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Cu delegația sovietică
Părăsind Sinaia — unde a petrecut 

ziua de duminică în mijlocul minuna­
tei naturi a Carpaților, delegația so- 
yietica ce ne vizitează țara cu prile- 
jul Lunii prietoiei romino-sovietice 
s-a Îndreptat iu .i dimineață spre 
Cluj.

in goana mașinii, oaspeții urmă­
resc cu interes peisajul ce se schimbă 
cu repeziciune: sate, cîmpuri negre 
cu arătură de toamnă, copaci pe care 
podoaba de frunze arămii îi pără­
sește...

In Orașul Stalin — un scurt po­
pas. Delegația sovietică face o plim­
bare prin oraș, viz.End locurile ce'.e 
mai frumoase și mai importante.

Următoarea oprire — la Sibiu, este 
urmată 
zut: In 
delegației 
nați de 
mini care pleacă la Budapesta pre­
cum și de turiști străini ce ne vizi­
tează tara. 0 întâlnire care se tran­
sformă într-o caldă manifestație de 
prietenie...

Clujul... Vechea cetate transilvănea­
nă își primește oaspeții învestmîntat 
sărbătorește.

Membrii delegației sovietice vizi­
tează monumentele istorice ale Clu­
jului, instituții de cultură, se întâlnesc 
cu personalități marcante din oraș.

In grădina lui Pa'ocsay

de un 
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La stațiunea experimentală pomi­
colă din localitate este așteptată cu

nerăbdare sosirea cunoscutului biolog 
sovietic V. N. Stoletov.

Cind mașinile se opresc în fața spa­
țioasei clădiri a stațiunii, Rudolf Pa- 
locsay și colaboratorii săi ies în în­
tâmpinarea oaspetelui sovietic.

Cei doi biologi se văd pentru prima 
dată, dar indirect se cunosc de multă 
vreme.

— Mi-a vorbit mult tovarășul Ba­
ranov despre dumneavoastră și acti­
vitatea stațiunii pe care o conduceți. 
Foarte interesante realizări I — îi 
spune V. N. Stoletov biologului ro- 
mîn.

— Tovarășul Baranov ne-a vizitat 
acum doi ani tot în cadrul Lunii prie­
teniei romîno-sovietice. între noi s-au 
statornicit legături de prietenie și de 
coiaborare. Ne-a trimis material hi­
brid pentru măr, care a dat rezultate 
excelente. De altfel, vom vizita secto­
rul respectiv.

Discuția „de specialitate" se în­
cheagă repede. Atît V. N. Stoletov cît 
și Rudolf Pa'ocsay, sint preocupați de 
problema ameliorării plantelor, a îm­
bunătățirii și îmbogățirii necontenite 
a soiurilor.

— Stațiunea noastră are acum la 
dispoziție o suprafață de 200 de ha. 
Sînt fericit. Acesta este visul meu de 
20 de ani. Știți cum am început ? Cu 
forțe proprii, am cumpărat 600 de 
metri pătrați. După cîtva timp, gră­
dina mea a crescut la un hectar ju­
mătate. Pe atunci mă temeam că

I Concertele Oistrah
care îrt-Artistut

drăznește să in- CELLA DELAVRANCEA l'inal in, In­

de a lui 
trebuie să fie stăpin pe vir­
tuozitatea sunetului ca și pe virtuo­
zitatea instrumentului.

Față de ceilalți autori, arta lui 
Mozart este ceea ce ar fi in pic­
tură fresca pe lingă tablourile.in 
ulei. Desenul, expresia, nu pot* fi 
corectate in frescă. Dai joș tencu­
iala și incepi din nou.

Muzica lui Mozart, cil transpa­
rența ei sonoră, cu fraza melodică 
afectuoasă, surizătoare și patetică 
in același timp, este atît de perfec­
tă, incit tot ce i se adaugă in ex­
presie o îngreunează, iar dacă nu i 
se dăruiește toată intensitatea ce i 
se cuvine, i se știrbește din preci­
zia desenului armonic. Ritmul mo- 
zartist are exactitatea lin ilor din- 
tr.o problemă de geometrie^Veselia 
este expresia robustă a geniului 
sătf. Nu șovăie niciodată. Izbuc­
nește fără explicații, însă te con­
vinge imediat. Tot atît de rapidă 
este și puterea lui dramatică. Prin, 
tr-o întorsătură neașteptată a unei 
modulații creează peisajul tragic.

Un Interpret mozartian n-a'e 
timp să sublinieze. Poate numai să 
fie in acord absolut cu Mozart, 
să-și afirme personalitatea, conto. 
pind-o în muzică. Acest act de dă­
ruire este cel mai greu. Cere ma­
ximum de luciditate în maximum 
de supunere, o conștiință artistică 
epurată de vanitate, o cunoaștere 
științifică a argumentelor mozar- 
ticne.

Ne-a fost dat să ascultăm simbă. 
tă 13 octombrie, la Ateneu, o sim­
fonie de Mozart, dirijată de Sil­
vestri cu orchestra Radio, și con­
certul în la major cintat de David 
Oistrah.

Interpretarea acestor doi mari ar­
tiști a meritai entuziasmul cu care 
au fost răsplătiți. Simfonia — ca 
și concertul — sint opere de tinere, 
(e. Mozart avea 18 ani cind a 
scris simfonia. Geniul lui melodic 
țîșnește ca izvoarele din culmile a- 
celei regiuni ale Salzburgului, unde 
munții își oglindesc unduirea în 
privirea verde a lacurilor.

Ce frumos, cit de delicat a con­
dus Silvestri jocurile sonore dintre 
oboi și corzi, melodiile de variații 
multiple, cu ce tact a potrivit at­
mosfera părții lente! In final, sin. 
capele, împreună cu dezvoltările 
melodice romant:ce, sint întărite de 
o știință contrapunctică precoce. In , 
toată această lucrare cu frăgezimi 
florale, parcă se percepe ce va fi 
mai tirziu cealaltă simfonie, marea 
simfonie în același ton de sol minor.

Concerto-ul in la major, compus 
la vîrsta de 19 ani, este de o rară 
bogăție melodică, cu îndrăznețe or- i 
namentații, jocuri savante între

vioară și orchestră

o lucrare
Mozart 
fie stă pin pe

mă de menuet, In 
care se strecoa- 

■ ră un dans unguresc cu iz transil­
vănean, utilizut de Mozart ci(iva 
ani mai tirziu, cind va prezenta 
dansurile din „Răpirea din Serai". 

David Oistrah nu este numai un 
mare violonist, dar și un ginditor 
al muzicii. Prin el, muzica pare 
simplă, naturală. Efortul este elimi­
nat, sunetele se succed in mod fi­
resc, cu bucufia de a fi și de a 
răspindi bucuria. Mijloacele concre­
te din care se produce sunetul, la el 
nu le simți. Nu simți arcușul pe 
coardă, nici degetele. Parcă o atin­
gere din natură, o briză primăvă. 
ratică a atins vioara fermecată și 
cintd cu glas rotund, pur, înălțător. 
Interpretarea lui a fost o adevăra­
tă lecție de stil. Totul era propor- 
ționat, clar, rafinat.

Uneori, in triluri, oare in nici un 
moment n-au vrut să capete brio 
de virtuozitate, vedeai aripioare de 
păsărele. Alteori, în frazele lungi, 
se urca sunetul pină la seninătateu 
culmilor. Cu toată autoritatea sa 
personală, simțeai că se vrea nevă­
zut, neștiizt, lăsindu-ne să primim 
evocarea muzicală liberată de orice 
atingere.

Viața tinără cine ar fi putut să 
o povestească mai bine decit David 
Oistrah ? Energia copilărească din 
dansul ultimei părți a fost redată de 
violonist cu un accent irezistibil și 
fără nici o duritate. Și, ui adagio, 
vioara a avut un glas de intensă 
melancolie și pianissimi cu substan­
ță sonoră conținind o emoție comu. 
nicativă.

Desigur, această interpretare are 
o mare valoare artistică și îl așea­
ză pe muzicantul sovietic pe lingă 
cei mai de seamă violoniști ai 
timpului.

In concerto-ul de Brahms au stră­
lucit calitățile de cinste muzicală și 
acel legato spiritual atît de convin, 
gător. In partea întii, după cadență, 
a topit fraza reintrării tntr.un ton 
alb, bine venit pentru inspirația lui 
Brahms, care oscilează întotdeauna 
între vis și viață. Cred insă că n-a 
vrut David Oistrah să sublinieze 
caracterul de neliniște, de angoasă 
tragică, caracteristice în toată ooe- 
ra lui Brahms. A rămas pe pragul 
emoției. N-a dorit s-o deștepte. Fie­
care mare artist 
unde va viziona 
Tresăririle clipei 
de voință.

David Oistrah 
la lacrimi, cîntînd acum cîțiva ani 
concerto-ul de Mendelsohn.

Gravitatea cu care a redat con­
certo-ul lui Brahms ne-a convins de 
răspunderea pe care și-o lua, de a 
închega un vis și a-i dărui viață.

își alege locul de 
peisajul muzical, 
sînt independente

ne-a răscolit pină

prin țară
n-am să pot acoperi niciodată supra­
fața aceasta.

— Iar acum ați acoperit — și încă 
cu atîta succes 1 — 200 de hectare. 
Experiențele dumneavoastră sînt foar­
te apreciate în țara noastră. Ce aveți 
pe porțiunea aceasta ?

— Hibrizi de măr, pe o suprafață 
de 24 de hectare.

— La ce înălțime este situată sta­
țiunea ?

— La 420 de metri. Mai avem două 
puncte de sprijin — unul pe dealul 
Feleacului, la peste 700 de metri și 
unul la 1.100 metri. Acolo efectuăm 
lucrările pentru munți iar aici amelio- 
rațiile pentru cîmpia Transilvaniei. 
Preocupai ea noastră principală este 
ameliorarea fructelor, a legumelor și 
florilor.

— Am aflat despre frumosul suc­
ces pe care l-ați obținut la expozi­
ția internațională de la Paris. Cele 
peste 25 de soiuri de gladiole pe care 
le-ați prezentat au ocupat locul doi. 
Vă felicit din toată inima.

V. N. Stoletov cercetează ou atenție 
hibrizii de măr pregătiți pentru ier­
nat.

— In acest domeniu am avea mare 
nevoie de ajutorul dumneavoastră — 
i se adresează lui V. N. Stoletov in­
ginerul Ion Botez. Simțim lipsa unor 
materiale rezistente ia ger pe care le 
aveți dumneavoastră.

— Am să comunic neapărat rugă­
mintea dumneavoastră botanistului 
Jukovski și vă asigur că în scurtă 
vreme veți primi materialul necesar. 
Și noi avem în țară o colecție simi­
lară de meri, datorată lui Vavilov.

— O cunoaștem. Doar e cea mai 
mare colecție din lume.

— Tovarășe Stoletov. Țin neapărat 
să discut cu dumneavoastră o proble­
mă care mă frămîntă de multă vre­
me.

După părerea mea, explică Rudolf 
Palocsay — greșeala fundamentală în 
problema mentorării este confuzia 
care se face între influențele fiziolo­
gice și cele biologice. Ele trebuie bine 
determinate.

— Foarte interesant. Iată ce cred 
eu...

Și discuția continuă încă timp de 
cîteva ore. O nouă prietenie s-a le­
gat. O prietenie și o colaborare rod­
nică.

, Bine te-am găsit, Ion Fekete!"
Pe oaspeții sovietici ii conduce prin 

secțiile uzinelor „lanoș Herbak" tână­
rul inginer Ion Fekete. Le dă expli­
cații amănunțite, le traduce numeroa­
sele întrebări pe care le pun munci­
torii.

In secția cusut pe rame. Alexandru 
Crăciunaș, ale cărui mîini se mișcă 
cu o viteză amețitoare, îl întreabă pe 
Ion Fekete arătând cu capul spre 
banda pe care lunecă încet pantofii : 

— Ce părere au despre munca noa­
stră ? Le place ?

Răspunsul pe care îl dau oaspeții so­
vietici nu mai trebuie tradus. II în­
țelege cu bucurie și Alexandru Cră­
ciunaș, cu toate că rusește știe puțin.

Utemiștii din secția croit fețe și 
rihtuit au hotărît ca în cinstea dele­
gației sovietice și mai ales a prezen­
tei în mijlocul lor a Eroului Uniunii 
Sovietice Aleksei Maresiev, să dea 
numai lucru de bună calitate.

— Așa să lucrați întotdeauna. Am 
aflat că anul acesta steagul de între­
prindere fruntașă nu-1 mai are uzina 
„lanoș Herbak“. E păcat. Strădui- 
ți-vă să-l recîștigați cît mai repede — r 
le urează la plecare Aleksei Maresiev.

Delegația sovietică vizitează apoi 
creșa, complexul sportiv, manifestând 
pentru toate mult interes.

Ion Fekete explică mereu.
— Tovarășe Fekete, unde ai învă­

țat așa bine rusește? se interesează 
Ekaterina Osipova.

— Am studiat în Uniunea Sovietică, i 
De altfel, soția mea este moscovită — 
adaugă el puțin stânjenit de această 
mărturisire intimă.

înainte de plecare, conducerea fabri­
cii a oferit membrilor delegației so­
vietice o masă tovărășească. S-au ros­
tit multe toasturi, multe cuvinte de 
prietenie. Dar în mod deosebit au 
impresionat cuvintele Ekaterinei Osi- ■ 
pova.

— La școală — a spus ea — mă 
întâlnesc deseori cu studenți rom tn i. I 
Ii învităm la seratele noastre unde i 
dansăm, cîntăm — într-un cuvtnt ne 
veselim împreună- In felul acesta, în­
tre elevii noștri și studenții romîni 
s-a înfiripat o prietenie sinceră. Dar 
astăzi, am avut pentru prima dată ’ 
ocazia să văd la iocul de muncă pe 

_______________ V, DASCALU 
(continuare în pag. 111-a)
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In aceste zile
Sărbătorirea Lunii prieteniei 

romino-sovietice se desfășoară cu. 
intensitate crescindi și în marea 
Uniune Sovietică. Din ziua de 6 
octombrie în diferite orașe au
avut loc numeroase manifestări 
culturale-artistice, la care și-au 
dat concursul studenți, artiști și 
oameni de cultură romini și so­
vietici.

Astfel la Moscova, Leningrad, 
Kiev, Novgorod-Volînski din re­
giunea Jitomir, Odesa s-au or­
ganizat întilniri cu muncitori, oa­
meni de cultură, studenți, elevi și 
pionieri souictici. Studenții ro­
mini de la diferite facultăți aflați 
la învățătură în Uniunea Sovie­
tică au avut convorbiri și au ți­
nut conferințe despre R.P.R., sco- 
țînd în evidență succesele obți­
nute pe drumul construirii socia­
lismului.

★
Orchestra de muzică populară 

rominească condusă de Nicușor 
Predescu, aflată in turneu prin 
orașele din Uniunea Sovietică, a 
dat o serie de concerte în orașele 
Ivanovo și Gorki. Orchestra s-a 
bucurat de un deosebit succes.

★
Delegația A.R.L.U.S. condusă 

de Tudor Bugnariu, locțiitor al 
ministrului învățământului, care 
în prezent se află în Uniunea 
Sovietică, a vizitat Leningradul.

Acad. Cezar Petrescu a ținut la 
facultatea de filologie a Univer-

Prefuirea
Vreau să reconstitui o plimbare 

pe care am făcut-o anul trecut îm­
preună cu un grup de studenți ro­
mini, prin Moscova ce sărbătorea 
Luna prieteniei romîno-sovietice.

Am început cu strada Gorki, ar­
tera principală a marelui oraș. 
Aici, nu departe de clădirea roșie 
a Sovietului orășenesc, ne-am oprit 
în fața librăriei in care se vînd 
căr(i din țările de democrație 
populară. In vitrina consacrată 
Rominiei se aflau zeci de cărți noi 
ale scriitorilor noștri clasici și con­
temporani, lucrări remarcabile âle 
oamenilor de știință. Pe toate e(-a 
prinsă banderola pe care scria în 
tominește și rusește: „Luna prie­
teniei romino-sovietice".

înăuntru am surprins următoa­
rea convorbire între vînzătoare și 
un cumpărător :

— îmi rezervi, te rog, tot ce 
apare din Sadoveanu. Se editează 
acum opere complete și nu vreau 
să-mi lipsească nimic.

— N-aveți nici o grijă. Priviți, 
Vasili Petrovici — îi spuse vînză- 
toarea după ce cercetă un catalog. 
— Ați cumpărat pină acum peste 
150 de cărți în limba romînăl Vă 
faceți cu timpul o bibliotecă.

— Asta și este intenția mea. 
Află, dragă Ludmila Borisovna, că 
am făcut progrese serioase. Cind 
citesc romînește, mă folosesc din 
ce în ce mai puțin de dicționar.

Următorul popas l-am făcut in 
piața Pușkin, locul preferat de în­
tîlnire și plimbare al moscoviților. 
Aici se află o vitrină a fotocronicii 
T.A.S.S. De data aceasta, vitrina 
era consacrată in întregime țării 
noastre. Și cu toată ora matinală, 
muiți trecători se opreau să ad­
mire minunatele priveliști ale Car- 
pațllor, uzinele puternice din Re­
șița și Hunedoara, instituțiile cul­
turale ale Bucureștiului, activitatea 
sportivilor noștri.

— Asta-i echipa feminină de 
volei a Rominiei — explica o tână­
ră cu înfățișare de sportivă, înso­
țitorului ei. Dar e chiar meciul pe 
care l-au jucat cu noi la Bucu­
rești, în sala Floreasca ! — con­
stată ea cu plăcută surpriză.

Am recunoscut-o îndată. Era 
Kira Gorbunova, una din cele mai 
bune voleibaliste sovietice.

La propunerea colegului nostru 
Aurel Chetroiu, din piața Pușkin 
am plecat spre uzina „Serp i mo- 
lot".

sității „Jdanov‘‘ din Leningrad o 
conferință tratînd despre: ‘ „In­
fluența literaturii clasice ruse și 
sovietice asupra literaturii romî- 
ne“. Conferința a trezit un viu
interes în rîndurile ascultătorilor.

Prof. univ. Tudor Bugnariu, 
membru corespondent al Acade­
miei R.P.R., a ținut o conferință 
la postul de televiziune din Le­
ningrad, vorbind despre sărbăto­
rirea Lunii prieteniei romîno- 
sovietice.

Poeții Marcel Breslașu și 
Laszlo Szabedi au participat la 
o consfătuire la filiala din Le­
ningrad a Uniunii Scriitorilor din 
U.R.S.S. Prozatorul Gheorghi 
Holopov, secretarul filialei, a fă­
cut un expozeu despre activitatea 
scriitorilor din Orașul-Erou. Mar­
cel Breslașu a mulțumit pentru 
expunerea făcută și a răspuns 
la numeroase întrebări privind 
munca scriitorilor romîni. Intr-o 
atmosferă caldă, prietenească, au 
fost dezbătute unele probleme 
ale literaturii pentru copii. De 
asemenea, s-a discutat despre o- 
perele la care lucrează scriitorii 
din Romînia în vederea celei de-a 
50-a aniversări a răscoalei din 
1907.

lnapoindu-se la Moscova mem­
brii delegației au părăsit din nou 
capitala Uniunii Sovietice îndrep- 
tîndu-se pe bordul unui avion 
TU-104 spre Tașkent, unde vor 
ține o serie de conferințe.

prietenilor
Aici, la clubul spațios am fost 

întâmpinați de Ilia Maksimovici, 
responsabilul. Aflînd că sintem ro­
mini ne-a invitat îndată în sala de 
festivități.

— Am aici o surpriză plăcută 
pentru dumneavoastră — ne spuse 
el mulțumit.

Intr-adevăr, surpriza era plăcu, 
tă. Toată sala era transformată în- 
tr.0 expoziție închinată Rominiei.

— Diseară avem aici o serbare 
al cărei program cuprinde multe 
cintece și dansuri rominești — ne 
informă Ilia Maksimovici.

— Vă felicităm, llia Maksimo­
vici. Pentru noi, ca romîni, este 
îmbucurător să constatăm că ară- 
tați atîta interes față de țara noa­
stră.

— Cum să nu ne interesăm de 
prieteni ? se miră Ilia Maksimo­
vici. Și apoi cu felicitările nu e 
chiar așa. Doar nu sintem singura 
uzină care sărbătorește Luna prie­
teniei. Și uzina de automobile, și 
Triohgorka și multe altele au orga­
nizat seri festive. Redacția pentru 
Romînia a Radiodifuziunii noastre 
— a închinat și ea în aceste zile 
emisiunile Lunii prieteniei. Iar 
dacă o să vă duceți după amiază 
în parcul „Gorki" o să vedeți lu­
cruri interesante,

Urmind sfatul lui Ilia Maksimo­
vici, ne-am dus pe seară în parcul 
„Gorki". Aici am aflat că au loc 
concomitent un ciclu de conferințe 
despre Romînia, festivalul filmului 
rominesc și o mare serbare a prie­
teniei organizată de comitetul oră­
șenesc al Comsomolului.

Serbarea a ținut pină noaptea 
târziu. Ea s-a desfășurat într-o at­
mosferă de însuflețire și caldă 
prietenie.

In acele clipe mi-am adus aminte 
de cuvintele scriitorului sovietic 
Arkadi Pervențev, rostite în ajun, 
în sala de festivități a Universității 
„Lomonosov", cu prilejul deschi­
derii festive a Lunii prieteniei ro­
mîno-sovietice : „Țelul nostru co­
mun este construirea unui viitor 
luminos. Tinerețea voastră este 
chezășia cea mai bună a acestui 
viitor. Fiți demni de el. Militați 
neobosit pentru prietenia de ne­
zdruncinat intre poporul sovietic 
și poporul romin, pentru prietenia 
între toate popoarele lumii".

AL. VLADJMIR

Filmul Lunii prieteniei...
De cite mii de metri de peliculă ar fi nevoie pentru a reda nume­

roasele și variatele manifestări care au loc pe întregul cuprins al 
patriei ? Și ce operator inzestrațar putea exprima pe calea imaginii 
simțămintele de adincă prietenie și recunoștință față de poporul sovie­
tic cărora le dau glas în aceste zile milioanele de oameni simpli de la 
orașe și sate ?

Fotoreporterii au surprins doar cîteva imagini ale manifestărilor 
ce au avut loc în cursul acestei săptămîni. In centrul atenției gene­
rale se află delegația oamenilor de cultură și știință din U.R.S.S.,. 
care desfășoară o laborioasă activitate, lată-l pe membrii delegației 
la Consiliul General A.R.L.U.S,, unde s-au documentat asupra activi­
tății Asociației noastre (clișeul I). Realizările oamenilor noștri de 
știință ii bucură pe prietenii sovietici întocmai ca propriile lor suc­
cese. La l.C.A.R.-București, membrii delegației s-au interesat îndea­
proape de munca și realizările cercetătorilor romîni (clișeul 2). Cor­
pul didactic și elevele școlii „I. L. Caragiale" își vor aminti multă 
vreme de vizita pe care le-a făcut-o profesoara E. K. Osipova, mem­
bră a delegației sovietice (clișeul 3). — Conducătorul delegației V.N. 
Stoletov vizitând muzeul de istorie naturală „Grigore Antipa" (cli­
șeul 4).

' Iubitorilor de muzică, Luna prieteniei le-a adus o mare bucurie : 
concertele celebrului violonist sovietic David Oistrah. — Ovațiile și 
aplauzele entuziaste ale publicului au răsplătit de fiecare dată înalta 
măiestrie a marelui artist (clișeul 5).

De la stânga la dreapta : Membrii delegației sovietice depunînd o 
coroană de flori pe locul unde se va înălța monumentul ostașului 
romin (clișeul 1). Aspect de la întâlnirea lui A. P. Maresiev cu tine­
retul din Capitală. In medalion A. P. Maresiev vorbind (clișeul 2). 
Delegația sovietică vizitind fabrica de confecții „Gh. Gheorghiu-Dej“ 
din București (clișeul 3).



Un nou orizont omenesc m artă
Jntilnirea noas­

tră cu literatura 
sovietică, intiinirg 
a cărei aniversare 
o sărbătorim in fiecare an, înseamnă 
și pentru cel ce scrie și caută veșnic 
mijlocul de expresie cel mat potrivit și

LUCIA DEMETRIUS
departe misiunea 
literară a înainta 
șilor lor și trăind 
intr-o epocă in care 

artei nu-i mai revenea numai sarcina 
dureroasă de a pune întrebări ci și a- 
ceea fericită de a da răspunsuri,’ pe

Valoarea educativă a cărții sovietice
prie- 
libră-

lucrul cel mai vrednic de a fi exprimat t 
și pentru cei ce citește și caută in cărți 
acel lucru pe care în viață il găsește 
difuz și niciodată cu toate Laturile lui 
Laolaltă, o sărbătoare mereu noua, a 
cărei bucurie nu s-a învechit, pentru 
că in asemenea Miluiri nu numai cli­
pa descoperirii e însemnată, ci fiecare 
zi in care primsști de la noul tău prie­
ten darul lui de preț.

Darul acesta este deschiderea unui 
nou orizont omenesc in artă, este des­
coperirea unei noi perspective artistice, 
este prezența în viața noastră a unei 
literaturi care îmbracă in sfinta simpli­
tate u formei, ideile cele mai vrednice 
de a fi rostite de oameni pentru oaine. 
ni. Intr-un cuvint, este literatura rea. 
list-socialistă, cea care crește făptura 
omenească, care hrănește spiritul, pen­
tru că dezvăluie cea mai adevărată 
f ață a vieții și cete mai adinei posibi­
lități ale făpturii care gindește. iubeș­
te și construiește.

Lit-raiura sovietici nu s.a Mt din- 
tro dată, ca un copac mare, care n-ar 
avea rădăcini nicăieri. Rădăcinile ei 
pornesc de departe, din adine, și dacă 
am vrea să le dăm nume de oameni, 
ele s-ar numi Pușkin, Dostoevski, Ce­
ha V. Tolstoi. Gorki, tar un asemenea 
copac n-ar fi putut crește deci! din pă- 
minful Rus’ri, cel muncit sute de ani 
de un popor uriaș, puternic, străbătut 
din cind in cind de furtuna răzvrătirii 
sociale, și răscolit, înnoit pentru tot­
deauna de Marea Revoluție Socialistă 
din Octombrie.

Dragostea pentru om. interesul pen­
tru frămintărite lui. pentru nevoia lu: 
de a găsi cea mai potrivită formulă de 
viată, căutarea unui înțeles grav și 
adine realității, punctul de vedere so­
cial. situarea făpturii omenești nu un­
deva. in spațiu, ci in cond’fii sociale, 
în condiții politice, în condițiile etice 
ale unei societăți, frămîntărite lui de 
ordin moral, au fost întotdeauna preo­
cupările principale ale scriitorilor cla­
sici ruși.

In vreme ce pe piața literară mon­
dială circulau mode și curente, de la 
care făceau excepție marile personali­
tăți artistice de oriunde, dar in ca'e 
se încadrau scriitori de to-ate dimensiu. 
nile ca purtați de vint. mode și curen. 
te care se trudeau cu bună știință să 
îndepărteze cit mai mult literatura de 
viață, să scornească lucruri nemaipo­
menite. să găsească forme de expresie 
care în sine să fie curiozități și nou­
tăți, și în sine să surprindă și să che­
me, in vreme ce made și curente pe 
continentul nou și vechi căutau senza­
ționalul. cazul particular, bizarul și 
actul gratuit, ca și cum cea mai rod­
nică ocupație a artistului ar fi fost să 
descopere cit de jos poate cădea omul 
sau cit de mult se poate lipsi el de 
echitatea omenească, scriitorii ruși, ne. 
corupți de aceste curente, s-au întrebat 
întotdeauna care ar fi salvarea, pe plan 
etic și social, pe plan politic și spiri­
tual, pentru individul uman.

Scriitorii sovietici, urmași ai marilor 
clasici ruși, crescuți în focul revoluției 
și in anii puterii populare, au dus mai

care le dădea realitatea din jurul lor. 
au zugrăvii și zugrăvesc un om care 
își cunoaște' drumul, (inia ți puterile.

Scopul literaturii sovietice a devenit 
în chip deliberat, fără ocol, ca o sar­
cină de onoare, oglindirea omului nou, 
a acelui om despre care Gorh scria, 
în 1931: „Omul nou crește cu adevă­
rat. Creșterea lui se manifestă incon­
testabil in lupta sa necruțătoare împo­
triva moștenirilor trecutului, in năzu­
ința sa fermă către un țel măreț, in 
activitatea sa eroică și uimitoare pen­
tru înarmarea țârii cu o cultură noua. 
Avintul energiei sule atrage tot mei 
mult spre el proletariatul din țoale 
țările'.

Din capul locului, această literatură 
ca'e vroia sa spună ceva limpede, nu 
să crească la mtimpiar* izvorind din 
capriciile fanteziei unor scriitori pur 
tați de vagi dorințe de a se exprima 
pe ei înșiși cu particularitățile lor so­
cotite dea interesante, nici să atrage 
cititorul prin truvaiuri nemmialiliute 
a ocupat un loc mult mai important, 
mult mai plin de rosturi in cultura so­
vietică. Din capul locului ea a fost 
un factor de primă însemnătate in 
educarea maselor, in opera de constru­
ire a țării, in deșteptarea și înarmare- 
spirituală a omului sovietic fi a tW'i- 
lui de pretutindeni care a patul bene­
ficia de ea, a fast o cale de cunoaște­
re a lumii, a vieții, a țintei spre c&'e 
merge societatea umană.

Din capul locuia: ea a devenit bu­
nul a milioane de oameni ți necesară, 
fenomen unic în lume, fiecărui om din 
poporul acesta de milioane. Acest feno­
men ivit pentru prima oară în istorie, 
ivii in veacul nos'ru in Uniunea So­
vietică, marchează un punct de riscru. 
ce emoționant. zguduitor, in evoluția 
culturii. Gindiți-vi: cartea, nuvela, 
poezia, romanul sint necesare oricărui 
om ca piinea, ca hrana.

Scriitorul sovietic, scriitorul care ■ 
înțeles rostul scrisului lui ca pe un rost 
social și propria sa muncă aidoma cu 
orice altă muncă menită si duci mai 
departe omul pe calea libertății. adecă, 
rutui, infringerii la el ți in forul lui 
a tot ce stă in drumul progresului, 
chiar dacă acel lucru care trebuie »*• 
frint e comod, agreabil din punct de 
vedere egoist, avantajos din punct de 
vedere personal, scriitorul soviet r 
convins că literatura rut se scrie nă­
mol ca să fie plăcută ți uimitoare. • 
fast fi este. înainte de orice, an pur­
tător al celor mai fierbinți, moi gene­
roase și mai revoluționare idei fi pen­
tru că a fost convâu de asta, carte* 
lui a devenit in edeadr. banal tabrror.

Scriitorii societici a* luptat cu arme, 
le lor specifice, adică a» armele crea­
ției lor literare, pentru construirea so­
cialismului după Marea Revoluție So. 
cialistă din Octombrie. în acea perioa­
dă eroică in care dușmanii dnăunis 
și din afar a țării încercaseră să mineze 
munca partidului bolșevic fi să facă 
să se clatine încrederea -paselor. Ver­
surile lui Masakocski, pusele lui Tre- 
niov. proza lui Soioboe. bunăoară, au 
clădit conștiințe in acea perioadă ca
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puterea cu care clădeau manifestele 
sau marile realizări ale partidului.

la perioada ultimului război mon­
dial. scriitorii sovietici au fitul să lup. 
te cu arma in mină pe front și cu ar­
ma scrisului in spatele frontului, acolo 
unde poporul avea nevoie ca tăria ți 
rezistent, lui să capete o expresie vie 
ți concentrată, care la riadul ei. si-i 
înnoiască forțele ți să i le crească.

In ueptn pentru apar area pății „ scri­
itorii sovietic: găsesc mi docul să satmâ 
cuvintele cele mas potrivite fi cele mai 
înaripate. cete mc. tdine de in/eieodu- 
ne e, fi cele "nai pliat de tărie, ca vd 
pKt mereu trează in inima oameni'or 
voința încordată de a jpărc cultura, 
civilizația, bunurile simple ți aoroave 
de~>maia fiecăruia, de prime dia unui 
nou război.

Acest scriitor de tip nou, acest 
scriitor eroic, prezent. piu, ca o 
flacără care arde fără să se consume e 
in același timp ți ciniâreț al celor mai 
mari ți dulci fericei pământești. al 
frumusețUo-' gingașe, al peisajelor, al 
bu. urător delicate.
. Omnl care crede necldă-nai in ade­
vărul lucrurilor pe care le rostește, are 
sensnatate. optimism, zimbei ți putere. 
Scrulorul sovietic le ere acestea țoale 
pentru cd el crede in realitatea pe care 
o zugrăvește. în azi ți in mime, in 
frumusețea omului ți ia forța lai crea, 
toare. Literatura sovietică are măreț'.* 
fi etan pentru că făuritorii ei zugră­
vesc o iume care are ea uuăși măreție 
ți eian. dor fi pentru că ei -nțiși sini 
pătrunși de faptul câ scriind, nu fac 
an lucru sonor fi vremelnic, â o 
mare operă core-ft are locui bine In­
terii la faptele mari, durabi-e, hotă- 
ritoa'e ale a—ftn.

il.'msrj Ster^wrdL ia Apa ia ta'r 
a pătruns in țara ^oasi-â. ăapă ce 
ztAe-^e -.ieszz de burghez** ia oral 
nostru, ta ața dmo kncO sd an ne a- 
mngg soba ane: fejat libere, «a citai, 
a.-eosta bteratură bogată ț> tare ce a- 
eral de pe caisă. • fost 1- început o 
revelație Chemări către o răzvrătire 
spirituali mai coHOsensem ți din ope­
rele altor mari tcriilori fi* tfn 
fit ân Răsărit. Opere mari car* cobo­
rau plnd in adinvu! sufletului omenesc 
fi puneau probleme esențiale moi întil- 
sise~im. frețte de la -nvegutu! Bfe"*- 
tnrs fi pini azi. Dar a asemenea bte- 
rsicri core să wbejscă despre omul

Introducere la poezia
După cum am arătat in primul nos­

tru articol, literatura sovietică nu 
se naște și nu crește din nimic, nu 
este un fenomen spontan: ea are înde­
părtate, groase și puternice rădăcini 
istorice în elanul progresist și popu­
lar, In conținutul de idei din ce in 
ce mai apropiate de o concepție ma­
terialistă a lumii și temeinic pornire 
pe drumul unei teorii realiste a li­
teraturii, ce caracterizează întreaga 
cultură rusă a secolului al XlX-lea. 
Fără acest mare secol, care este mo­
mentul apropierii drumurilor poporu­
lui și intelectualității, nu vom putea 
înțelege nici momentul contopirii, »al 
confundării celor două drumuri, care 
începe odată cu Marea Revoluție din 
Octombrie.

Am văzut că el a transmis lite­
raturii sovietice o moștenire solidă, 
întemeiată pe realism critic și carac­
terizată prin tripla trăsătură a com­
bativității. patriotismului și democra­
tismului. Dar, după cum spuneam, a- 
ceasta explică mult, dar nu explică 
tot, și nu explică, poate, anumite as­
pecte esențiale ale transformării lite­
raturii ruse în literatură sovietică 
precum și altele, absolut proprii, spe­
cifice acesteia din urmă. Un salt uriaș 
calitativ s-a produs, o revoluție extra­
ordinară, care a dat naștere și ne 
pune în fața unui fenomen pe care, în 
ciuda strînselor lui afinități cu trecu­
tul și tradiția, putem și trebuie, totuși, 
să-l considerăm drept un fenomen nou. 
Vom încerca. în cadrul acestui mic 
studiu să definim, pe cit posibil irf- 
tr-un spațiu atît de limitat, acest e- 
lement nou, mărginindu-ne însă la do­
meniul poeziei, și, în interiorul aces­
tui domeniu, punînd accentul pe poe­
zia lirică.

Să ne punem în situafia cititorului 
care ia contact cu poezia sovietică 
printr-o antologie. Acest cititor se 
găsește în situația foarte insuficien­
tă, foarte imperioasă. pentru a ob­
ține o cunoaștere a poeților sovietici, 
dar îndeajuns de bine plasat pentru 
a-șl face o justă idee de ansamblu a- 
supra poeziei sovietice, adică asupra 
trăsăturilor generale, distinctive, ale 
unui fenomen de cultură colectiv. Ei 
bine, acest cititor, — cititor, să presu­
punem, și de alte antologii, cunoscător 
și al altor fenomene poetice naționale, 
— va fi frapat, în primul rînd, de uni­
tatea extraordinară a acestei poezii. 
Nu unitate stilistică, nu unitate for­
mală. nici măcar nu unitate tematică. 
Nu. ci unitate sufletească, morală și
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spirituală. Unitatea fundamentală a 
poeziei sovietice trebuie ințeieasă ca 
un virf cu două piscuri: primul este 
piscul concepție* științifice despre 
lume și istorie a clasei muncitoare, 
convingerea teoretică; cel de al doi­
lea, este transformarea acestei con­
cepții in act de viață, in atitadine 
sufletească. Atita timp cit n-au fost 
escaladate amindouă, poezia se ma­
nifestă ca dizarmonie a fondului su­
fletesc, ca tragedie lirică, și, in ul­
timă instanță, ca eșec uman in fata 
vieții. E necesar să ne pătrundem de 
acest fapt: pentru nașterea poeziei so­
vietice. ca fenomen de mare unitate, 
capabil deci de creațiune dnrabilă pe 
plan istoric, problema cea mai grea 
nu a fost aceea a convingerii poeților 
asupra superiorității dodrrne: și sis­
temului socialist iată de «1 capitalist, 
a idealului măreț, și totodată inevita­
bil istoricește al comunismului. Tra­
gedia lirică .s-a produs in planul ac­
ceptării revoluției, in planul recu­
noașterii raționale, teoretice a comu­
nismului. adică prin poeții care 
dind întregul lor asentiment intelectu­
al doctrinei, n-au putut-o transforma 
in act subiectiv de viață, in substrat 
sufletesc organic și total.

Dacă poezia, ca fenomen de sine 
stătător, separat de ființa poeților are 
o memorie, atunci în memoria poeziei 
sovietice se va păstra întotdeauna, a- 
mară, dureroasă Intre toate, aminti­
rea marelui poet și a marelui învins. 
Serghei Esenin. Misiunea, recunoscută 
de el însuși sau nu, voită sau nu, 
a poetului adevărat este întotdeauna și 
în vecii vecilor de a reprezenta, de a 
face inteligibil ceva, (ie și o fărîmă 
din destinul omului. Esenin a repre­
zentat ca nimeni altul eșecul poeziei 
născut din contradicția intimă dintre 
rațiune și suilet Universul nefericitu­
lui Serghei era biplan; mintea lui 
convenea fără cea mai mică ezitare 
la transformarea revoluționară a Ru­
siei. Dar sufletul lui nu găsea formu­
la aderenței emoționale la noua orîn- 
duire. Cumplită tragedie, și cit de 
limpede exprimată de el, cu cită artă 
nuanțată după gradația disperării in 
care-1 zvîrlea cruntul impas :
,,/n juru-mf viața-și saltă bucuria 
Bătrîni și tineri forfotesc cu rost. 
Da-n fața cui să-mi scot eu pălăria, 
Și-n ochii cui să caut adăpost 2“.

Dezacordul intim cu realitatea în­
conjurătoare se manifestă ca senti­
ment acut al singurătății, expresia, la 
fel de simplă, de clară, degajind o 
tristețe copleșitoare;

sovietică (n)
,^i nimera ms-i pe aici să mă cu­
noască, / Uitat de toți f. loate-s ae 
acum'—
pr»n care țișoeșîe. ca c jerbă neagră, 
tzparjl meîaiKoiid și. natural, al 
zadarnicei:
JSă chem pe cine? Cui să dărui clipa. 
Amarei bucuru cd mai sint viu ?*
Onra! acosta care ți-a iubit păaaln- 
taiî natal cu o iorță rar intiinită, se 
simte străin, pune in discuție interi­
oară noțiunea de patrie, se desprinde, 
uimit ți ctenuit, de marea eî realitate 
»Ce-i pcl’ui ? Ades mă bate gindul. 
Visez? 5* printre oameni trec posac, 
B.et pelerin — amarul drum bătin- 

du-l
Venit din cin* șiie ce meleag".

In treacăt fie »*. ci* de cuprinză­
toare, cit de exhaustivă, cit de genia­
lă este această autoportretizare ți au- 
toanabzâ, cuprinse în întregime în 
unicul cinrint „posac*. Dacă Esenin 
s-ar fi oprit la acest prag, la con- 
fesarea unei incompatibilități obscure, 
intristătoare, intre individual și isto­
ric. intre subiectiv și obiectiv, el încă 
nu ar fi fost un dușman declarat al 
revoluției și orinduirii socialiste, ca, 
de pildă, francezul Andre Chenier, 
poet și el de mari posibilități, dușman 
hotărit al revoluției franceze. Dar prin 
refuzul sau imposibilitatea recunoaș­
terii caracterului individualist al con­
flictului. și a insuficienții jalnice a 
sufletului individual de a se ridica la 
înălțimea împrejurărilor exterioare, el 
n-ar fi fost prea departe de acesta, 
care, în momentul invaziei Franței de 
către coaliția puterilor antirevoluțio­
nare, în momentul celei mai mari 
zguduiți naționale cunoscute, pînă a- 
tunci in istoria lumii, in momentul în 
care, cu respirația tăiată întregul 
popor făcea un salt spre mai sus, in­
diferent la caracterul de „încejput de 
era” (Goethe), al acelui moment, și 
indiferent poate la momentul de sfir- 
șit al propriei sale vieți, se mută me­
lancolic, în regatul mitologiei și-și 
ordonă ofrande zbești :
....................... naiades vagabondes 
Coupez sur mon tombeau vos chevelu- 
res blondes".

Nu, Esenin nu a căzut niciodată 
victimă acestei absențe de la istorie, 
pe care o înțelegea și o cunoștea per­
fect. El era, într-un fel întîrziat dar 
incontestabil, un patriot, capabil deci 
să înțeleagă că dreptatea patriei poate 
învinge, la judecata istoriei, drepta­
tea lui individuală. (Să vedem în a- 
ceasfă deschidere spre istorie a scrii­
torului rus, un noii exemplu al deose­
birilor dintre el și scriitorul occiden­
tal al sec. XlX-lep. de care vorbeam 
în trecutul articol). De aceea, recu-

Cu prilejul sărbătoririi Lunii 
teniei romîno-sovietice vitrinele 
riilor s-au împodobit în mod special. 
Cartea sovietică în toată bogăția și 
diversitatea ei ne este înfățișată. In 
felul acesta ne putem da seama nu 
numai de frumusețea de prezintare 
dar și de rolul imens educativ prin 
materialul pe care-1 aduce.

Firește că și cartea sovietică repre­
zintă două grupuri mari de lucrări: 
științifice și de creație literară pro­
priu zisă, căreia trebuie adaosă cul­
tura umanistică, în general. Din pri­
mul grup, cartea științifică propriu 
zisă, prezintă un capitol de inițiere 
pe specialitate. Totuși cu obirșia în 
acest material prețios își găsește ființa 
aci o altă categorie de publicații, care 
în Uniunea Sovietică și-a realizat cea 
mai desăvîrșită formulă. Este cartea 
de popularizare, folosind in aceeași 
măsură fondul riguros științific pen­
tru construirea unor agreabile inițieri 

I. sau dacă ne aflăm în cuprinsul dis- 
. ciplinelor istorice, folosind evocarea. 
' Aci se întreprind călătoriile în timp 

și în spațiu, făcind permanent dovadă 
de inițiativa, curajul și puterea omu­
lui. De la povești fantastice cu inspi­
rație <n paleontologie și pînă la în­
depărtate expediții in oceanele poli- 

1 lor, cartea sovietică aduce pentru pa- 
, sionate categorii de lectori pregătirea 

pentru alte două soiuri de lecturi su­
perioare : și pentru cele științifice Ș> 
pentru cele literare. Imi reamintesc o 
carte mai de mult apărută, a lui M. 
II in și E. Segal : „Cum a ajuns omul 
să fie un uriaș*, in care in încadra­
rea unor excelente cunoștințe din isto­
ria culturii se arată creșterea omului 

. in puterea și inventivitatea sa, dînd un 
tablou cuprinzător menit, educativ, să 
stirnească admirația și să provoace 
la cititor rîvna de a imita creșterea 
aceasta neîncetată a ființei umane. 
In felul acesta Cartea Sovietică, prin 
fondul nou reluat de scriitori de 
toate categoriile, pe baza unei bune 
orientări materialiste, de cunoașterea 
lumii, întreprinde iarăși, cu mai multă 
pregnanță și adincire reactualizarea 
unei anumite ‘ literaturi care merge 
de ia modelul marilor cărți de călă­
torii, clasice astăzi, a unui Defoe sau 
Swift și pină la un Jules Verne, 
firește depășit Sectorul cărții aces­
teia atit de prețioase folosește la 
popularizarea sa și materialul din cu-

veacului nostru, care să-l așeze pe plan 
social, care să ne deschidă ochii in 
privința a ceea ce sintem. ce vrem, 
spre ee mergem și spre ce trebuie sd 
mergem noi, conremporanii ei. o lite­
ratură atit de fierbinte, de răscolitoare 
pentru că se adresa fiecăruia dintre 
noi fi tuturor la un loc, maselor largi 
ca ți individului, care să frăminte atit 
de aprig conștiința, care să spună a- 
devârul epocii noastre fără ocol și 
fără acel tragism bolnav care, numai 
la luptă nu ne îndemna și in care ne 
plăcea să ne scăldăm, o asemenea li­
teratură nu cunoscusem încă.

Și $dohop. și Hikolai Ostrovski, și 
Vanda Vasiievsha fi Korneiciuk. și 
Simonoc, ți Galina Nikolaeva, și Fa­
deev. ți atiția alții au deschis in fața 
noastră cu miini puternice ușile largi 
ale Uteratux i tor nu numai spre o altă 
lum* care trăia alături de noi, dar fi 
spre m chip nou de a o înfățișa, de a 
o înțelege, de a milita pentru ade­
vărul ei ți pent'u biruința ei. Ei ne-au 
bi ițat un rost noa. mai curat și mai 
ntfnjc al literaturi:. ,

Ne.am cufundat in această titeratură 
ca mir-o baie purificatoare: Am simțit 
gustai firg pereche al sincerității, al 
ămpiitățu pline de măreție, am auzit 
cu emoție ghisu! care ne cheamă la 
viață ți la bucurie, ia lupta fățișă pen­
tru fericirea noastră pe care nu trebuie 
s-o ațteotam decit de la noi înșine. Am 
simțit tot ettt de impede, ca in litera­
tura rusă dragoste.3 pentru om, dar 
intovărâțilă de data aceasta fi de 
țt.ința felului cum trebui* să-l iubim.

Lătrătură noast~i romlnească s.a 
lăsat fi ea străbătute de aerul curat, 
de viniul acesta de culmi înalte care 
animă literatura tocierică. Scriitorii 
rominz aa învățat de la sinceritatea 
scriitorilor sovietici. Au insâțat tă 
cănească iutii ți apoi să luvie,

C.tăarii an jnlllnit ,’n paginile scrii- 
toriior satiric, acel beifug de idei de 
care altădată. în alte lecturi, erau lip­
siți. S-au. înhlnit ți recunoscut pe ei 
înșiși, in tot ceea ce au mal bun. mai 
adine ți aa crescut prin această lucră­
tură. S-a- ămlit legați de popoarele 
sovietice prin ea. Pentru ci nintic nu 
lecgâ mai temetni* ți mas fierbinte 
popoarele intre ele. nimic nu poate 
crea marile prietenii moi bine deții 
emoția neasemuită pe care ana ade- 
ai-ătd o deșteaptă in sufletul ome­
nesc.
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Cârti noi apărute în
A. P. .CEHOV: Opere voi. 

(Schițe și povestiri).
M. GORKI: Trilogie : „Copilăria”, 

,.La stăpin* și „Universitățile 
mele'.

L A. GONCEAROV: Fregata Pal- 
lada troman-gazetâ).

F. GLADKOV: Energia
V. SIȘ.KOV: Emelian 

voi. I—II. (roman).
V. OVECIKIN: Schițe
O LEASKOVSKAIA: 

(Monografie).
GORKI: Despre literatură 

cole de critică literară).
A. CIUKOVSKI: Cerul Balticei 

(roman).
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(Arti-

ție și una în plus,— o însemnată va­
loare educativă. Prin satiră, Gogol ; 
prin largă desfășurare epică. Lev 
Tolstoi; prin adincă frămîntare uma­
nă, Dostoevski ; prin adînciri spre o 
limpezire în v,;emuri tulburi, Cehov 
și atiți alți scriitori au adus perma­
nent in această foarte mare literatură 
intre toate literaturile lumii din tot­
deauna o înaltă Și permanentă pre­
ocupare morală. In acest fel conside­
rată, circulația cărții ruse duce cu ea 
pretutindeni vestea cea bună a per­
fecționării și creșterii morale a omu­
lui. Firește că alături de cârtea rusă 
clasică, cea sovietică de astăzi nu re­
prezintă mat puțin punctul acesta de 
vedere. Ba din contra. De la mare e 

.....   Maxim Gorki și pină la cel mai tînăr 
vață lumea In toată diversitatea ei, și scriitor sovietic, grija de a înfățișa 

~........................... pe ornu] biruitori, ieșit astfel din lupta
cu natura și cu el însuși este perma­
nentă. Așadar, în rezumat, trebuie să 
subliniem că încadrat în genjul crea­
tor al poporului rus și sovietic și al 
scriitorilor lor. fenomenul literar re­
prezintă în cultura marelui neam din 
Răsărit permanent și o înaltă perspec­
tivă educativă și morală. Dar activi­
tatea tiparnițelor sovietice nu se 
oprește aci. Trebuie să reamintesc, 
cred, acțiunea vastă de traduceri din 
marile literaturi străine. Victor Hugo 
a apărut în mu’te vo!ume.: Cervantes, 
Dante, Goethe și mai ales Shakespeare, 
Cultura sovietică de astăzi cunoaște 
valoroși cercetători în toate limbile. 
Germanistică, romanistică, anglism, 
literaturi nordice și vechi, toate sînt 
cercetate, toate marile opere sînt pu­
blicate, Scriitori mai noi ajunși la 
mare notorietate: Rolișnd, Barbusse, 
Nexo, Mihail Sadove>anu sînt traduși 
și tipăriți în sute de mii de exem­
plare. Un lucru deosebit de interesant, 
iarăși, pentru 0 largă acțiune educa­
tivă, s'nt publicațiile in limbi străine 
(Rol’and, Maupassant, Schiller și 
alții) cu prețioase comentarii ■ și lite­
rare și de limbă, în limba rusă. Sînt 
instrumente prețioase pentru a pro­
gresa in același timp și într-o cultură 
străină și în literatura ei. Și firește 
că din această mare întreprindere de 
tipărituri, a cărei valoare educativă se 
afirmă din orice perspectivă ar fi pri­
vită, nu se poate lăsa în afară cartea 
ilustrată și luxos prezintată. Ni- s-a 
oferit cîndvș un minunat „Don Qui- 
chotte" șî a'ături de el un „Petru I" 
al lui Alexei Tolstoi. Povești și poe. 
mc îmbracă adesea haina aceasta săr­
bătorească. Înțeleg că este și aci o 
creștere educativă in ispita mare pen­
tru omul pe cale să-și alcătuiască o 
bibliotecă personală. Grija de ă tipări 
cartea in asemenea condiții, impune 
grija de a o achiziționa și a o păstra 
frumos. Și astfel în vremuri nouă cînd 
milioane de oameni sînt chemați în 
spre cultură vor crește în noi și' no­
bile bucurii biblioteci pretutindeni.

Talentații ilustratori sovietici exce­
lează nu numai in ilustrarea cărților 
din literaturile naționale. Cărți cla­
sice său moderne, europene, găsesc in 
Uniunea Sovietică, astăzi, viziuni pre­
cise și realizări fericite sub creionul 
pictorilor sovietici.

Din aceste multiple aspecte privită, 
cartea sovietică, sărbătorită astăzi, 
prezmtă permanent1 un fenomen de 
educare largă a maselor. E o între­
prindere vie, legată de popor, pornită 
din geniul său și reîntoarsă în înmii­
tă, strălucitoare și folositoare roadă.

ION MARIN SADOVEANU

noțtinfele 
biologice, 
stă carte, 
fiilor pentru copii. Aci gindul educa­
tiv este și mai evident, pus in mod 
deosebit în valoare de prezentarea 
grafică a lucrării. Imaginea este che­
mată să se asocieze în'mod fericit și 
convingător textului, mai puțin sau 
mai mult dezvoltat Și în felul acesta 
vom avea o serie întreagă de tipări­
turi crescute odată cu cititorii lor, de 
la cartoanele simple, cu imagini de 
animale șl indicațiile numelor numai 
pentru cei foarte mici, cari acum în-

științelor precise, fizice sau 
Firește că alături de acea- 
vastă e categoria publica.

pină la poveștile lui Pușkin, Gogol, 
Tolstoi sau Maiakovski, prezentate 
atrăgător și fără cusur. Firește că 
alături de povestirea cultă, în mare 
măsură este folosită ( 
poporului. Folclorul atit 
națiunilor conlocuitoare 
Sovietică este pus în 
cartea sovietică.

Și iată că alături de 
gorii de publicații ne 
cartea literară propriu 
scriitori clasici ruși sînt editați 
milioane de exemplare și în colecții 
de opere complete, de la Pușkin prin 
Lev To'stoi, Gogol, în parte Dostoev­
ski și pînă Ia Cehov. O serie bogată 
de monografii completează în mod 
fericit apariția acestor opere uriașe. 
Toți marii scriitori au cîteva volume 
închinate vieții și activității ior, de 
cei mai de seamă cercetători. In ge­
neral, publicarea pe o scară atît de 
largă a literaturii clasice, în afară de 
faptul că această publicare în sine con­
stituie un important act de cultură, 
adaogă prin însăși esența și orienta­
rea acestei literaturi o înaltă acțiune 
educativă. Căci literatura rusă cla­
sică, fără să mai vorbim de cea so­
vietică, în linii mari, cuprinde și o 
foarte importantă latură educativă. 
Condițiile de oprimare în care totuși 
s-a dezvoltat această literatură in cu­
prinsul veacului trecut, geniul poporu­
lui care i-a dat naștere, poziția perma­
nent critică a stărilor de atunci și ro­
lul de îndrumătoare a cititorului i-a dat, 
in afară de uriașa ei valoare de crea-

și povestirea 
: de felurit al 

în Uniunea 
circulație de

aceste cate- 
întilnim 
zisă.

cu
Marii 

în

Ed.tura „Cartea Rusă“ î
V. OZEROV: Chipul comunistului f

în literatura sovietică; (Studii 
de critică literară).

LEONID LEONOV: Pădurea ru­
sească (roman).

SOTA RUSTAVELI: Viteazul 
piele de tigru (poem).

DR. PETRU GROZA: Am văzut 
ochii Țara Păcii. (însemnări 
călătorie).

V. V. STASOV: Studii vol. I.
A. FADEEV : lnfringerea (în limba 

maghiară) (roman).
V. SOBOLEV Raza verde (în 

limba sirbă) (nuvelă).
V. V. STASOV : Liszt, Schumann, 

Berlioz. ,în Rusia (Studii de cri­
tică muzicală).
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fringâ ritmul personalității sale izola­
te. pentru a-1 adopta pe cel al po­
porului său. pe cel pe care „miniea" 
il dicta „inimii'.

Am insistat atît de mult asupra ca­
zului Esenin, poet mare, pierdut și 
pentru revoluție și pentru poezie, pen­
tru că nici unui ca el nu ne-a expli­
cat durerosul caz al separației dintre 
idei și suflet, și pentru că prin tragis­
mul unei asemenea experiențe vom 
putea înțelege. în adevărata ei va­
loare. unitatea sufletească în care am 
recunoscut prima trăsătură nouă a 
poeziei sovietice. Prăbușindu-se, ca 
energie creatoare poetică și ca ener­
gie vitală umană, Esenin, poetul care 
prin darurile sale excepționale ar fi 
putut fi egalul lui Maiakovski și mîn- 
dria poeziei noi, a făcut totuși un 
mare serviciu poeziei sovietice: acela 
rfe a-i indica, printr-un exemplu pe 
cit de genial pe atît de dureros, calea 
eliberării sufletești din limitele indi­
vidualismului anarhic și mic-burghez, 
și. în consecință a valorificării abso­
lute, prin trăire personală, profundă, 
totală, a concepției marxist-leniniste 
despre transformarea socialistă a so­
cietății. De aceea, spuneam, experien­
ța, lecția, durerea lui Esenin nu 
ppt fi uitate.

Odată realizată. — prin drame in­
dividuale și lupte ideologice colective 
care dau o notă deosebit de gravă 
începuturilor poeziei sovietice, — îm­
păcarea dintre atitudinea gîndită și 
atitudinea trăită, doctrina marxist-le- 
ninistă despre lume, istorie și artă 
incepe să-și arate dimensiunile, să 
dea roade prodigioase în arta, litera­
tura. în poezia sovietică-

Primul exemplu, încă neegalat, ni-1 
dă Maiakovski, care este deschizăto­
rul aproape al tuturor drumurilor li­
ricii sovietice, poetul țîșnit din tumul­
tul și grandoarea aspră, sîngeroasă a 
anilor 1917—1920. Maiakovski posedă, 
in cel mai inalt grad, ceea ce ii 
lipsea în cel măi înalt grad lui Ese­
nin : tensiune, energie și deschidere 
sufletească largă pe măsura ideilor 
care'transformau'societatea rusă îna- ' 
poiată, în cea măi înaintată societate 
a lumii. Prin el. se poate înțelege în 
mod plastic, aș zice concret, cum se 
realizează fuziunea idee-suflet ele 
care vorbeam mai sus : pur și simplu 
printr-o lărgire a sferei sufletești pînă 
la limite necunoscute de sufletul in­
dividual,, pînă la limita exactă a su­
fletului colectiv, singurul care coincide, 
ca dimensiuni, ca măsură, cu sis­
temul de idei al comunismului Naș- președintele 
terea liricii orinduirii revdiuțio-- 
nare, lirica comunismului, va fi deci 
condiționată de creșterea capacității 
sufletești individuale a poetului.

______ ____ r_____ , __ Există Un raport indivizibil dar precis 
toare dar și cea mai completă autocri- între ideile și forțele morale care se 
tică a poetului care n-a izbutit să în- nasc din evoluția istorică a umanității

năs-

pre- 
ale

Descind in furtuna istorică prin care 
trecea patria sa o forță nutt superi­
oară slabe Jar lui puteri de adapjre, 
e’ se critica, se disprețuiește, se bat­
jocorește pe sine;
„Și ăsta-s eu! I Pornit din sat fi 
care l Poet m-oi face-n lume cunos­
cut, i Doc pentru că-o rusoaică oa- 
recare / Vn zurbagiu de frunte a 
cur.

El se judecă nemfc» pentru 
tențiile pe care le sânte caduce,
iubirii lui superficiale ți contradictorii 
față de popor ;
,^i dacă astfel e norodul meu, / De 
ce zbieram c-am îndrăgit norodul

Se simte incapabil de a mai cuprin­
de cu suiietui noua înfățișare a pa­
triei ți se găsește, fără 
țâre, caraghios in tnicui 
al’sm:
„Ah, patrie! Ridicol am 
Obrajii supți au strins atita tină! 
Străbunul grai îmi e de nepătruns,^ 
Chiar țara mea imi pare-acum străina".

In sfîrșit. cu luciditate, el dă pe 
față opoziția fatală rațiune-suflet. în 
versurile următoare. In care sublini­
erea, desigur, ne aparține:
J)ar glasul minții, inimii cuvîntă: 
E timpul supărarea s-o ogoi. / Lu­
mină nouă-ncepe să se-aprindă, j- In 
izba generațiilor noi.
Te ofilești treptat. Te pierzi în humă 
Alți tineri cintă : li-i mai plin cu- 
vintul, I Și altfel li-i și cintul, că li-i 
mumă /• Nu numai satul, ci întreg pă- 
mintur.
După cum se vede, Esenin este poetul 
cel mai lipsit de vanitatea, de orgo­
liul chiar al calității de poet, într-o 
epocă in care acest cuvînt începuse 
să se scrie cu majusculă. In ultimele 
versuri citate mai sus, el recunoaște 
limpede superioritatea poeziei noi a- 
supra propriei lui poezii, și el, unul 
din cele mai mari talente ale primei 
jumătăți a veacului, arată și sursa a- 
cestei superiorități:
„...că li-i mumă I Nu numai satul, ci 
întreg pămtntul".

Fără îndoială, nu e singura, dar 
in anul 1924 cind e scris acest poem, 
recunoașterea superiorității unui pa­
triotism al păimîntului întreg, adică în 
termenii noștri de azi, a internaționa­
lismului proletar, dovedește din par­
tea lui Esenin antene' formidabile. 
Poezia lui Esenin este prima afirmare 
poetică a autocriticii comuniste, a a- 
celei autocritici aspre, necruțătoare, 
care scrutează colțurile cele mai as­
cunse ale sufletului și cauzele 
mai îndepărtate ale greșelilor, 
fele cifate mai sus sînt scoase 
poemul „Rușia Sovietică", și consti­
tuie cea mai patetică, cea mai siîșie-

nici o cru- 
lui individu-

ajuns I

cele 
Stro- 

din

și sufletului individual, care trebuie 
să le încapă și să le reflecteze. Nu se 
pot scoate sunetele grave, puternice, 
cu vibrația prelungă ale violoncelului 
d n cutia unei viori- Nu se poate 0- 
glindi întreaga lume într-un ciob mă­
runt de oglindă. Sufletul croit 
măsura orinduirii burgheze și 
mentalității individualiste 
cuprinde grandoarea sistemului de 
idei al comunismului, și nu poate re­
flecta umanitatea întreagă, pusă din- 
tr-odată în mișcare, prin care se reali­
zează. care este, comunismul. Marx 
spunea că omenirea nu își pune decît 
problemele pe care le poate rezolva. 
Poezia comunismului nu apare decît 
atunci cînd transformarea 
a sufletului 
tere acelui suflet de 
să o cuprindă în întregime. Desigur 
că interpenetrarea diferitelor epoci în 
anumite momente ale istoriei, vizibi’ă 
mai ales în momentele revoluționare, 
ne face să asistăm la coexistenta celor 
două tipuri sufletești: sufletul mode­
lat de și pentru lumea veche, pe care 
îl auzi parcă trosnind, îl simți dezgh'o- 
cîndu-se sub apăsarea noului conți­
nut, zburind în țăndări; și sufletul 
elastic, viguros, larg, capabil nu nu­
mai de a primi uriașa încărcătură de 
idei, aspirațiuni și emoții a noii uma­
nități, dar de a crește odată cu ea. 
la nesfîrșit. Avem sufie’nl lui Ese 
nin și avem sufletul lui Maiakovski.

Poetul Aseev a intuit la perfecție 
în Maiakovski această nemăsurată 
creștere a capacității sufletești, acea­
stă colosală dimensiune, care nu poate 
fi decît a unei multitudini de suflete, 
mai bine zis a sufletului unic al unei 
colectivități imense:
„Noi toți l-am iubit / așa, cîte-un pic / 
fără să știm înțelesul / furtunii... / dar 
el, cînd iubea, / ca din corn suna, /

pe 
a 

nu poate 
sistemului

radicală
individualist dă naș- 

poei canabil

scara • energie incomensura­
bila, forță imensă, îndrăzneală ne­
buna. certitudine implacabilă. Tntim- 
plăiilp vieții lui nu sînt ale omului 
obișnuit și pe măsura acestuia : ,soa- - 
rele coboară din cer, il vizitează și 
se așează politicos la masa lui. O 
mîndjieyumană cu totul'inedită colo­
rează și activează versul lui, și e pri­
ma oară că această mîndrte nu sună 
a vanitate poetică, subiectivă,--proprie 
categoriei poetului-prinț distăntat și 
deosebit de umanitatea banală, așa 
cum a sunat pînă la el. în-gura sim­
boliștilor, a mai tuturor colateralilor 
și descendenților lor.

Nu e vorba deci de o falsă, artifi­
cială și sterilă umflare a'eului, de 
megalomania, unită de altfel cu com­
plexul de inferioritate, specifică spi­
ritului individualist jnic-burghez. Ma­
rile genii se caracterizează, ’ in deob- 
ște, prin trăsătura modestiei și prin 
discreție în afirmarea propriei perso­
nalități, și Maiakovski, atit de sim­
plu, atît de natural și direct; nu fă­
cea excepție din punctul de vedere al 
psihologiei individuale. Vigoarea, 
chiar agresivitatea, candoarea, 
plitatea, cu care el se arată fc 
dabîl, extraordinar, uriaș, provin din 
conștiința de a fi pe măsura poporu­
lui său, a idealului care-1 animă. 
Dacă harta Uniunii Sovietice, priritr o 
minune de o clipă, ar prinde glas, ea 
ar rosti desigur declarații de felul a- 
cesta : „Reprezint a șasea parte d<n 
suprafața globului terestru. Am peste 
două sute de milioane de locuitori. 
Pe teritoriul meu se fac experiențe 
atomice și nucleare. Etc. etc“- $i ni­
meni n-ar vedea în aceste afirmații o 
lăudăroșenie, nimeni n-ar fi mirat. 
Așa trebuie înțeles și Maiakovski: 
prin sufletul lui grăiesc două sute de 
milioane de suflete, sau sufletul a 

gfeni. Iată 
stri-

oafpcindu-ie celorlalți poftă /.Cu dra-t. două .sute de milioane dț oafflii— 
gostea / pină și munți dăritna; j o iu- mmdria lui, pe care o proclăhiă 
bire 1 așa, ca să-ți dea singele ■■ pe gind: ,?',x ' ri 7’’
gură, / ca să nu mai'fie măsură, / nici ■ . , ... ., •' -
preț, iniei moarte, nici destrămare". ,:Priv!fi. / Jindutți-nia I Șm 

țeart / al marelui Stat Sovietic
Această afirmare pe linia colosalu­

lui.a uhor trăsături șj dimensiuni sij- 
pnairidividuale, frapează la tot pastil 
in poezia lui Maiakovski. în care' fi­
gura poetului se conturează, se im­
pune de un gigantism incontestabil- 
Cînd pătrunde in lumea veche, cînd o 
descrie și o batjocorește în acel: ton 
pe care nimeni nu l-a mai găsit vreo­
dată, el ne apare, și așa se simte el 
însuși, ca Guliver în țara piticilor. 
Indreptîndu-și privirile șpre Poincare, 
. . ■■ ■: republicii franceze și
unul din promotorii coalițiilor anti- 
sovieticei din perioadă irtiediat post-

Priviți! [ lindutți-mă! I 3iht

Ca 'realitate sufletească, el

cetă-

este 
marele Stat Sovietic, căci însuși 
poporul sovietic. \

Cu Maiakovski. deci, sufletul poe­
tic sovietic și-a-găsit'adevăTata na­
tură și dimensiunile indispensabile: 
putem spune că este-constituit și con­
figurat- Trăsătura distinctivă- trăsă­
tura absolut nouă a acestui i suflet, 
este d'e a fi căpătat, prin "fuziune» or­
ganică a ideilor cortiuniisniului cu 
actul spontan aț,'trăirii, ' capacita;ea 
de a reprezenta sufletul- colectiv în

revoluționarii,' Maiakovski i se adre- ' toată-întindere și adîncțmeă sa A- 
sează cu o indefinisabilă nuanță de °easta va asigura poșziăl sovietice 

cu disprețuitoare i acea unitate extraordinara, absoluta, 
' " ca un bărbat pe care am numit-o unitate șufleteas- 

r . ____ ____ .... .I... _____ că, sinteză creatoare ideilor cu
Reacțiunile și sentimentele sînt la a- viața.

ironie, amestecată 
milă : „Hei, Poincare !" 
atletic provocat de un ține obraznic.
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■* n f i i_ „ , _ _ «fe povestea
un grup de tineri ingineri și munci- vieții lui Maresiev, așa cum nu te 
tpri. Discutau — cum era și de aș- saturi niciodată de adevăr, de lu- 
toptat — despre Maresiev. ...

— Cu ce se ocupă acum ?.
— A fost intli strungar, pe urmă 

ostaș, iâr acum candidat în științe 
istorice.

Strungar, ostaș, erou, cercetător 
științific... Cită simplitate și, în a- 
qelași timp, ce înaltă semnificație 
cuprinde drumul acesta de viață 

.străbătut de un om — un om so­
vietic, un om adevărat!

Intilnirea dintre Aleksei Maresiep' 
și, tineretul din Capitală, care a a- 

, vut loc in sala de festivități a Pa- 
latului C.F.H., a ținut mai bine de 
două ore. Dar firul conducător al 
discuțiilor s-ta desprins cu atîta 
limpezime, Incit dacă ar trebui să 
iezunț în. ciieva cuvinte ce s-a 
petrecut acolo, n-aș ezita nici o 

■ clipă să spun : a fost o lecție des­
pre Cele mai frumoase virtuți ome­
nești: curaj, voință, dîrzenie, cre­
dință.. O lecție pe care părea că o 
predă viața însăși.

Iar cei aproape o mie de tineri 
prezenți au sorbit-o cu nesaț, ca pe 
o cupă vie, și-au pătruns întreaga 
ființă de cuvintele ei răscolitoare. 
In ochii lor ■— parcă mai mari de 
prea multă curiozitate și încordare 
— citeai attta interes, atita nețăr­
murită, tinerească încredere, incit 
simțeai aproape fizic că și-au des­
chis sufletul pentru a primi ca pe o 
comoară neprețuită, cuvintele pilo- 
tului-erou.

— ...Vinei,
Cuvlntul acesta parcă a electrizat 

șala. Intr-o clipă scaunele au fost 
părăsite ți toți s-au îngrămădii în 
așa fel ca să-l poată vedea cît mai 
de aproape. Pină la scenă s-a for­
mat o cărăruie care nu avea nici 
un centimetru în plus față de cit îi 
trebuia lui Aleksei Maresiev ca să 
treacă. Aplauzele clocotitoare ca o 
furtună de primăvară l-au însoțit 
multă vreme.

— Este un om obișnuit —■ co­
menta lingă mine studenta Adriana 
Mircea. Și parcă are totuși ceva 
deosebit în figură.

Sigur că are. Neobișnuita energie, 
și hotărîre a liniilor feței și . mai 
ales pehii. Privindu-i, nu te îndo­
iești nici o clipă că a putut să șe 
tirască 16 Zile și 18 nopți ctepicioa- 
rele sfărimate, ieșind învingător 
dintr-o încercare aproape supra 
omenească.

După ce a început să vorbească, 
toți așteptau cu nerăbdare clipa 
Cînd va evoca episoade din viața 
sa eroică. Deși o cunoști așa de

mină, de aer.
-— Era în 1943. Armata Sovie­

tică trecuse la ofensiva generală. 
Mă aflam din nou în rîndurile ei, 
de data aceasta cu noile-mi picioa­
re. Tocmai ne întorsesem dintr-o 
misiune militară pe frontul Kursk- 
Oriol. Cind ne-am îndreptat spre 
sala de mese, văd un om, după 
aparențe foarte grăbit, care trece de 
la unul la altul și tot întreabă de ci­
neva. Avind oarecari bănuieli și te- 
mîndu-mă să nu fie vreun gazetar 
(iertați-mi această impresie, tova­
răși gazetari!) m-am îndreptat re­
pede spre sala de mese. Dar Boris 
Nikolaevici Polevoi — căci el era 
— a reușit să mă ajungă din urmă 
și, s-a încins între noi o discuție pe 
care am continuat-o apoi în dormi­
torul meu subteran și care a deve­
nit sămința cunoscutului său roman. 

Cred că știți ce i-am povestit. 
Știu toți, dar ce importanță are 

asta... Liniștea mormintală care 
domnește în sală, trădează o aștep­
tare înfrigurată.

— In 1942, pe frontul de nord- 
vest, lingă Leningrad, eu și încă 
trei piloți am plecat tntr-o misiune 
de luptă. La un moment dat ne-ati 
tnconjurat 12 avioane fasciste, tip 

■ Messerschmidt. Deci fiecare dintre 
noi a avut de furcă cu cțte trei a- 
vioane deodată. In lupta crtncenă 
care s-a încins, motorut aparatului 
pe care-l pilotam a fost lovit și s-a 
oprit imediat. Am fost forțat să a- 
terizez. Am nimerit pe teritoriul i- 
namicului, la 20 de kilometri de li­
nia frontului. Știți prin cite am tre­
cut pină am fost salvat.

Amintirea anilor grei, de mtM 
trecuți, umbrește ușor privirea lui 
Mareșiev.

— Știți cum am fost salvat. In 
1943 m-am întors pe front și am 
continuat să lupt pină în 1944. Am 
rămas în armată pînă in 1946, iar 
de atunci și pină în 1949 am zburat 
ca pilot. In 1949 mi-am începui stu. 
diile pe care le-am terminat anul 
acesta.

CUeva clipe. Aleksei Maresiev ii 
privește în tăcere pe cei prezenți, 
vrînd parcă să le .citeâscă în suflet. 
' — Deseori sini întrebai dacă cu­

rajul, voința, încrederea, dtrzenia 
sînt însușiri' înnăscute sau se for­
mează.

Face cu țnîna un gest care spune: 
„e de la sine înțeles’.

— Omul nu se naște cu ele. Via­
ța i le formează. De aceea viața
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Cu delegația sovietică

trebuie trăită cu pasiune. Nimic să 
nu ți se parii neinsemnaț, mic, să 
nu ațtepți numai „ocazii mari" pen- 
tru fapte eroice. Poți fi erou în via­
ța fi munca de zi cu zi, cu condiția 
ca să nu treci cu vederea peste ni­
mic, să nu te inspăimlnte nici o 
greutate.

Biografia mea, de pildă, n-are 
nimic deosebit.

In 1934, la chemarea Comsomo- 
lului, Aleksei Maresiev a plecat in 
plină taiga să construiască orașul 
Komsomolsk-pe-Amur. Era strun­
gar in metal, dar acolo n-avea 
ce să facă cu specialitatea sa. Așa 
că a pus mina pe ferăstrău, s-a ă- 
pucat să taie copaci, să mlnuiască 
mistria și multe altele pe care le-a 
făcut pină s-au construit uzine in 
care a lucrat apoi ca strungar.

— Vedeți dar, că totul a fost 
simplu și firesc.

Maresiev zlmbește cu toată fața, 
cu ochii deveniți calzi și blinzi.

— Tinerii și dragii mei prieteni, 
nu așteptați împrejurări excepționa­
le pentru acte de eroism. Eroii mun­
cii socialiste, fruntașii in producție, 
tinerii cure lucrează pe șantierele 
patriei dumneavoastră, sini eroi în 
adevăratul înțeles al cuvintului. De 
altfel, însăși construirea socia'ismu. 
lui — care presupune o continuă 
luptă cu anumite apucături, mora­
vuri, luptă din care trebuie să ieșiți 
învingători — este un lanț de fapte 
eroice.

Aveți încredere in voi!
Acest îndemn înaripați l-a scris 

și pe romanul ,,Povestea unui om 
adevărat" pe care l-a dăruit tinere­
tului bucureștean :

„Urez fierbinte și din toată ini­
ma tineretului bucureștean mari 
succese în învățătură și muncă spre 
binele patriei sale. Să fiți în viață 
îndrăzneți, plini de voință. Nu va 
temeți de nici un fel de greutăți și 
piedici. Aceste calități sînt necesare 
pentru ca să slujiți mereu mai 
bine și mai bine cauza partidului și 
a ponorului".

...Am căutat să părăsesc sala îm­
preună cu același grup de tineri in­
gineri și muncitori cu care intrasem.

Discutau, cum era și firesc, tot 
despre Maresiev.

— Ce viață interesantă a avut... 
Cite profesii!

— Cind îl vezi și-l auzi vorbind, 
fi se pare că nimic nu-i cu neputin­
ță.

— Fiindcă te învață pur și sim­
plu. cum să cucerești virtuțile ome­
nești.

S. IULIAN
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Pe marele fluviu Don, în locul unde apele-i furtunoase au fost zăgăzuite de un puternic baraj, s-a înălțat frumoasa staniță Țimleanskaia, 
In clișeu : o parte din centrul comunei.

„De aur e apa
Sevanului“

fl

Tribuna aplicării experienței sovietice

»

(Urmare din pagr l-a)

urnțl din.foștii studenți, M-a emoțio­
nat de-a dreptul mîndrla. dragostea 
cu care el ne-a arătat realizările fa­
bricii. ,

Această tntilnire a fost foarte plă­
cută pentru mine și, cu toate că nu 
l-am cunoscut personal, cu toate că 
la plecare se obișnuiesc altfel de sa­
luturi, 
tu l ui 
te-am

eu simt nevoia să-i spun 
dumneavoastră inginer: 
găsit, tovarășe Fekete !

Părinți ți profesori

tină- 
bine

me- 
ma-

In sala de festivități a școlii 
dii nr. 1 cu limba de predare 
ghiară s-au adunat părinți ai elevi­
lor și cadre didactice de la școlile 
medii din Cluj pentru A participa la 
întbnirea cu profesoara Ekaterina O- 
sipova.

Discuția cu uri pedagog sovietic îi 
interesa deopotrivă pe toți. Si ea nu 
le-a înșelat așteptările.

— Ca să avem o bază de discuție

— a propus E. K. Osipova, ar fi.bine, 
cred, să vă vorbesc întîî despre ac­
tivitatea școlii noastre.

Propunerea a fost acceptată unanim- 
Profesori și părinți au urmărit cu a- 
tenție problemele de bază ale școlii 
sovietice pe care le-a trasat cu lim­
pezime Congresul al XX-lea al 
P.C.U.S. : politehnizarea școlii, lichi­
darea dogmatismului și a abstracti­
zării, a prăpastiei dintre teorie și 
practică-

Cei prezenți au aflat că, in cadrul 
școlilor sovietice s-au înființat atelie­
re și laboratoare în care elevii fac 
practică — pe lingă faptul că iau cu­
noștință de procesul de producție di­
rect în fabrică

Practica i-a ajutat mult pe elevi in 
însușirea temeinică a unor materii ca 
matematica, chimia, fizicaț ce înain­
te le păreau abstracte. Politehnizarea 
s-a dovedit nu numai o minunată me­
todă de instruire ci și una educativă. 
Ea îi obișnuiește pe copii să iubească 
munca, să-i respecte pe cei ce. mun­
cesc.

prin tar.ă
După expunere, părinții; s-au inte­

resat îndeaproape de activitatea comi­
tetelor de'părinți, care au un rol ioir. 
te important in școlile sovietice, de le- 
gătijra dintre școală și familie și mul­
te altele.

Cît despre profesori, ei‘ăn fost, cum 
s-ar spune, in elementul lor. Avanta­
jul școli'cr mixte, activitatea cabine­
telor metodologice, a „serviciului pe 
școală" prestat de elevi, și altele le-au 
fost pe îndelete expuse de experimen­
tatul pedagog E- K. Osipova.

La sfirșitul celor aproape două ore 
de discuții, părinții și profesorii 
s-au despărțit de oaspetele sovietic 
cu seni mentul că au asistat la o iri- 
tîlnire foarte instructivă și folositoare.

Concurs de traduceri din limba rusă
A început să devină o tradiție pen­

tru studenții Institutului Pedagogic 
,,Maksim Gorki", ca în fiecare an, în 
cadrul Lunii prieteniei romîno-sovie- 
tice, să participe la concursul de tra­
duceri din literatura rusă.

Anul acesta, concursul are un ca­
racter nou față dej 
tit prin faptul că pi 
concursului figurează lucrări care n-au 
fost traduse, cit ți prin faptul că 
unele din cele mai bune traduceri vor 
vedea lumina tiparului.

Concurență au avut posibilitatea

aii precedenți, a- 
ntfe materialele

să-și aleagă lucrări apropiate preocu­
părilor lor.

Nivelul concursului va fi mai ridi­
cat în acest an și datorită faptului cj 
la concurs iau parte, in afară de stu- 
dențl, și absolvenții institutului nos­
tru.

Coacursal a frezit în rîndul studen­
ților un interes deosebit, fapt care re­
iese ți din numărul mare al partici- 
panților.

LUPII ANATOL1E
corespondent

Un program b o g a I
In săptămînia de la 8 la 14 octom­

brie, în regiunea București au avut 
loc numeroase serbări ale prieteniei, 
festivaluri și conferințe de populariza­
rea științei și tehnicii sovietice.

In raionul Giurgiu, la atelierele na: 
vale, tov. inginer Marin Lungu a 
vorbit în fața muncitorilor și tehni­
cienilor de ig sectorul electric des­
pre cele mai noi realizări ale științei 
sovietice. La cinematograful „Olga 
Bancic" din Giurgiu, în fața unui nu­
meros public, tov. Ion Munteanu a 
ținut conferința despre „Știința și 
tehnica sovietică", urmată apoi de 2 
filme științifice sovietice. Tot in ra­
ionul Giurgiu, la GAS. Putinei, s-a 
organizat un schimb de experiență în­
tre G.A.S. Putinei și întovărășirile 
din Vieru și Hodivoala.

In raionul Zimnicea, la spitalul o- 
rașului, dr. E. Zambrisc a vorbit des­
pre „Concepția pavlovistă și noul in

medicină". In comuna Piatra, raio­
nul Ztanicea, peste 200 țărani mun­
citori au asistat La conferința „Des­
pre agrotehnica sovietică și aplicarea 
ei în țara noastră" ținută de tov. ing. 
Ion Olteana. Asemenea întruniri au 
mai avut loc în comunele Smărdioa- 
sa și Năsturelu din același raion.

In comuna Manasia, raionul Urzi- 
ceni, a avut loc un simpozion cu tema 
„Pace și prietenie între popoare" ur­
mat de program artistic.

La Casa de cultură a orașului Slo­
bozia s-a organizat un festival artis­
tic dat de eclipele locale de amatori.

Manifestări asemănătoare au avut 
loc și în raioanele Snagov, Călărași 
și Oltenița, la care s-au prezentat jur­
nale vorbite, s-au organizat standuri 
cu cărți și întîlniri ale reprezentan­
ților sfaturilor populare cu țăranii 
din gospodăriile agricole colective.

In regiunea Pitești
La, Casa Ofițerilor din orașul Pi­

tești a avut loc în ziua de 14 octom­
brie o întîlnire cu scriitorul A. G. 
Vaida. Au participat muncitori, elevi, 
intelectuali, ostași și ofițeri, care au 
ascultat cu interes prezentarea roma­
nului „Marna" de A. M. Gorki. Briga­
da artistică a Trustului de industria­
lizare a lemnului a prezentat apoi un 
frumos program artistic, după care a

rulat filmul sovietic „Cazul fruntașu­
lui Kotceakov".

*
Vineri, 12 octombrie, a avut loc la 

Găești simpozionul cu tema „Folo­
sirea energiei atomice". Au vorbit 
profesorul Petre Bocu, medicul Dumi­
tru Sptoeanu și inginer N. Eftimescu.

A urmat un program artistic pre­
zentat de echipele schelelor petrolifere 
Cobia Și Gîrlerii. •

-"țr -

La Cluj au mai avut loc multe în­
tîlniri asemănătoare, foarte interesan­
te, intre membrii delegației sovietfce 
și colegii lor de profesie romîni. 
au constituit un minunat prilej 
schimb de păreri, de experiență, 
rodnice învățăminte.

Miercuri. 17 octombrie, delegația 
vietică a vizitat instituții și 
prinderi din Tîrgu Mureș, s-a intilnit 
cu fruntași ai vieții culturale din oraș.

V, DASCALU

Ele 
de 
de

so- 
intre-

...In trecătorile din apropiere, abia 
se topeau zăpezile, și de pe litoralul 
Mării Caspice începeau să vină cara­
vane cu negustori. Cămilele mergeau 
cu pas legănat pe piatra sfărîmaiă, 
purtînd in spinare burdufuri umflate cu 
țiței negru.

Caravana aducea în satele armene 
o licărire de bucurie. Siăpînii,cămilelor 
poposeau la umbra plopilor și măsurau 
cu căni de pămînt combustibilul atît de 
prețios. In schimbul lui primeau ali­
mente și bani. Țăranii se aprovizionau 
pentru întreg anul cu „lumină neagră". 
Cei mai bogati duceau petrolul acasă 
în burdufuri, săracii — în ulcioare 
știrbite la gură. Seara, caravana pleca 
mai departe in zvon trist de clopoței.

Dar și in serile fără lună vedeai rar 
în beznă vreo luminiță la fereastră. 
Țăranii căutau să-și facă toate trebu­
rile de cu ziuă și păstrau țițeiul pentru 
cazuri deosebite...

Acum, sa iele Armeniei Sovietice sînt 
luminate electric. Găsești și aparate de 
radio, aproape în fiecare casă. La 
Aigheșat există o moară electrică și un 
gater, iar atelierele colhozului sînt în­
zestrate cu noi mașini-unelte electrice.

— Electricitatea este ajutorul nosiru 
cel mai de nădejde. Și cît de mult 
ne-am obișnuit cu ea ! Orice ar con­
strui, colhoznicii se întreabă imediat: 
nu s-ar putea oare instala un motor 
electric ? Ei știu că acesta este cel mai 
ieftin lucrător — spune Viktoria Manu­
kovna Arutwneam, secretara comite­
tului raional de partid din Oktem- 
berean.

Toate colhozurile din acest raion sînt 
electrificate. Există mori electrice la 
Oktemberean. Bambakașat, Mrgașat și 

' în alte localități. Electricitatea pom­
pează apa din fîntîni, toacă nutrețul la 

i fermele zootehnice, pune în mișcare 
sute de motoare, mașini-unelte și â- 
gregate.

— Toate acestea le face apa din. Se- 
jran. — închefe Viktoria Manukovna.?

Au dreptate cei care spuri că apa Se- 
vanului e de aur 1

Arz-pi este o localitate balneo-cliițm- 
terică. Aici, riul; Razdați a săpat 
veacuri de-a rîndul o crăpătură adinca 
dezgolind coloane înaite de bazalt.

Oamenii lucrează chiar la poalele 
unei stînci Printr-un tunel larg, ies 
unul după altul autocanvoane bascu­
lante încărca.e cu piatră. Mii de me'i 
cubi de piatra au fost excavați și’sub 
pămînt, în corpul stincil, luminată de 
sute de felinare, se deschide o,meșteră 
înaltă. Aceasta este o cameră, din vii­
toarea clădire a centrala’ care vă avea 
cîteva etaje ■, ‘,

La depărtare de citiva kilometer.de 
peșteră — aproape de lac —’se'Con­
struiește barajul noii stațiuni. EU va 
ridica apa la mare înălțime pentru.a 
o trimite apoi prin tunete la irigarea 
ogoarelor și în turbinele noii centrate 
electrice.

. Din clădirea centralei electrice, apa 
se va scurge din nou in riul Razdan. 
Nu departe însă întîlnești in drum un 
alt barai. Noi canale, tunele de iriga­
ție, turbine.

Iată deci unde se nasc miriadele de 
lumini care. în fiecare seară, inundă 
drumurile, cîmpiile, satele și orașele 
Armeniei!

i
<

In Moscova totul este pe măsura 
țării care ocupă a șasea parte din 
suprafața întregului glob, pe măsura 
poporului care cel dinții a despicat 
drumuri noi în istorie.

Moscova contemporană este uri 
imens șantier. Istoria orașelor n-a 
cunoscut pînă ’ acum un plan atît de 
îndrăzneț care a prefăcut din temelii 
un oraș construit de mai bine de opt 
secole. Sigur, mai sînt încă pe alocuri 
ulițe înguste, clădiri vechi, case de 
lemn, dar ele dispar treptat în fața 
adevăratului asalt pe care-1 dau stră­
zile și construcțiile 
lui.

De obicei, orașele 
se dezvoltă, ocupînd 
in ce mai mari. 1 
înalță — în înțelesul strict al acestui 
cuvînt — din considerente practice și 
estetice.

Capitala Uniunii Sovietice este in­
contestabil. un oraș al viitorului. 
Louis Aragon scria intr-o poezie că 
Moscova cuprinde strîns, în brațele 
sale vînjoase, viitorul. Nu este o sim­
plă imagine poetică Viitorul, care a- 
parține triumfului deplin al comunis-

erei comunismu-

: se întind, adică 
I suprafețe din ce 
Dar Moscova se

mul ui, are numeroase elemente con­
crete în Moscova de azi.

Străzile Moscovei...
Mi-a plăcut să le admir ca pe un 

spectacol major care Incintă in egală 
măsură ochiul și urechea.

Străzile și bulevardele sînt prin 
lărgimea lor adevărate fluvii. Aliniate 
pe mai multe rînduri, șiruri de auto­
mobile alunecă fără încetare într-un 
sens și celălalt. Curgerea lor neîntre­
ruptă ascunde parcă într-însa taina 
valurilor mării, despre care nu poți 
afla niciodată unde încep și unde. se 
termină, de unde vin și încotro se în­
dreaptă (țărmul nefiind o țintă, ci un 
obstacol).

Ca să traverseze aceste fluvii, să 
treacă de pe un trotuar pe celălalt, 
pietonului îi trebuie abilitate, și chiar 
curaj. De fapt verbul „a traversa" 
este impropriu folosit. El trebuie în­
locuit cu „a te 6trecura“ fiindcă 
rezultat te strecori printre flota 
automobile.

Cu toate acestea, în Moscova — 
care se află zilnic cel puțin șapte 
milioane de oameni — nu se întîmplă 
accidente. .Sînt sigură că la serviciul

în 
de

Hrănirea animalelor în timpul iernii
După terminarea pășunatului și a- 

pariția înghețurilor, animalele intră 
în perioada de stabulație. Întreține­
rea animalelor în această perioadă 
cere o grijă deosebită. Condițiile 
proaste de hrănire și îngrijire duc la 
scăderea bruscă a producției de lapte, 
la sterilitate și fătări de produși de­
bili, la pierderi în greutatea corporală, 
îmbolnăviri etc. Cauza principală a 
tuturor acestor neajunsuri este lipsa 
din rațiile animalelor a nutrețurilor 
suculente — rădăcinoase, boștănoase, 
și a nutrețurilor murate în cantitățile 
necesare. Nutrețurile suculente au în­
semnătate covîrșitoare în hrănirea a- 
nimalelor. deoarece în timpul iernii 
ele înlocuiesc cu succes pășunea și 
nutrețurile verzi, fiind foarte hrăni­
toare, ușor digestibile, gustoase, tu 
înalte proprietăți dietetice.

Pentru creșterea productivității va­
cilor de lapte și pentru menținerea ei 
la un nivel ridicat în perioada de 
stabulație, gospodăriile agricole frun­
tașe din U.R.S.S. folosesc in hrăni­
rea vitelor mari cantități de nutre­
țuri suculente. In unele colhozuri, nu­
trețurile murate erau folosite înainte 
numai în ultima lună de iernat. Cind 
acestea au fost administrate uniform, 
în tot timpul perioadei de stabulație, 
s-a constatat că producția de lapte a 
vacilor în perioada de iarnă a sporit 
cu 50—60 ia sută față de anii prece­
dent. In sovhozurile din raioanele de 
siepă ale U.R.S.S. media producției 
de lapte la vacile hrănite fără nutre­
țuri suculente în perioada de stabula­
ție era între 800—1.000 de litri de 
lapte pe an. Astăzi, în sovhozurile din 
regiunea Cikalov, de pildă, hrănirea 
în perioada de stabulație se face în 
majoritate cu nutrețuri suculente, iar 
producția medie realizată este de 
2.000—3.000 litri lapte anual pentru 
fiecare vacă furajată — în unele ca­
zuri ajungîndu-se și pînă la 5.000 li­
tri lapte.

Urmind exemplul crescătorilor de 
animale din Uniunea Sovietică, sta­
țiunile experimentale zootehnice Ru- 
șețu, Dutoanu și Bonțida au introdus 
conveierul verde vara, iar iarna au 
administrat cantități mari de furaje 
suculente în hrana animalelor, obți- 
nind succese în creșterea producției 
de lapte (de la 3.000 de litri pînă la 
6.000 de litri de lapte anual de fie­
care vacă). In același timp, s-a a- 
meliorat și constituția animalelor și 
vitalitatea lor. s-a mărit procentul de 
fecunditate, iar mortalitatea a scăzut.

Unul dintre cele mai prețioase nu­
trețuri suculente, mai ales în anii se- 
cetoși. este, fără indoială, nutrețul 
însitozat. Din păcate, ia noi în țară 
nutrețul însilozat este produs și folo­
sit încă in cantități reduse. Chiar la 
gospodăriile de stat care însilozează 
nutrețurile verzi în mod curent pen­
tru hrana animalelor, cantitățile va­
riază între 500 și 2.000 de kg. anual 
pe cap de vită mare, ceea ce este pu­
țin. La gospodăriile agricole colective 
însilozările se,fac în proporții și mai 
mici, iar în sectorul individual sînt 
aproape inexistente.

Anul acesta, ca urmare a timpului 
secetos, s-a produs fin și nutrețuri

Dr. GH. MARINESCU

rădăcinoase și bostănoase în cantități 
neîndestulătoare, iar calitatea lor lasă 
de dorit. De aceea, scoaterea din iar­
nă a animalelor în condiții bune cere 
anul acesta eforturi deosebite. Folo­
sind bogata experiență a crescători­
lor de animale sovietici în această 
direcție, vom putea trece mai ușor 
peste greutățile ce ne stau înainte în 
această iarnă.

In primul rînd, pentru completarea 
bazei furajere se poate face încă în- 
silozarca a tot ceea ce se mai găsește 
„verde" pe cîmp — adică otavele, 
ierburile naturale și cultivate, samu- 
lastrele, buruienile, plantele din cul­
turi duble sau neajunse la maturitate 
(porumb), plantele din culturile com­
promise. In același scop pot aduce 
fotos șj unele resturi de la grădinile 
de zarzavat; cotoare și verze nelega­
te, vreji de cartofi, frunze și capete 
de sfeclă, cartofi mărunți, tăiați, ata­
cați de boli criptogamice sau înghe­
țați, precum și dovleci, sfecle, mor­
covi care nu mai pot fi păstrați în 
stare crudă. Toate acestea se pot în- 
siloza, după regulile cunoscute, fie 
singure, fie în amestec cu nutrețuri 
uscate fibroase de care dispune gos­
podăria : pleavă de cereale și legumi­
noase, paie tocate, coceni de porumb 
tocați. Proporțiile recomandabile sînt: 
o parte de nutrețuri uscate și l,5—2 
părți de nutrețuri suculente.

fn cazul cînd gospodăria nu dis­
pune de nutrețuri suculente se poate 
face, de pildă, insilozarea cocenilor 
uscați cu saramură, sau cu soluția de 
melasă, strepindu-i în timpul însilo- 
zării cu aceste soluții în proporție de 
40—60 la sută din greutatea lor — 
după cum cocenii sînt mai verzi sau 
mai uscați.

Regulile tehnice de însilozare ale 
acestor nutrețuri pot fi obținute la 
cerere, de la Institutul de cercetări 
zootehnice din București.

Pentru a veni în ajutorul gospodă­
riilor crescătoare de animale, cerce­
tătorii sovietici au elaborat diferite 
metode de pregătire a paielor, plevei 
și cocenilor în scopul îmbunătățirii 
gustului și digestibilității lor și pen­
tru ridicarea valorii tor nutritive. Pri­
ma îmbunătățire ce se poate aduce 
paielor și cocenilor destinați hrănirii 
animalelor este mărunțirea sau toca- 
rea lor; urmează apoi înmuierea lor 
cu apă, saramură, melasă sau borho­
turi lichide ; amestecarea cu nutre­
țuri concentrate sau suculente; opă- 
rirea cu apă sau vapori, dospirea în 
șanțuri sau pe platforme și tratarea 
lor cu lapte de var în soluție de 3 
la sută.

In multe gospodării unele deșeuri 
pot fi folosite cu succes in hrana a- 
nimalelor, mai ales in anii cind pro­
ducția de nutrețuri este scăzută din 
pricina calamităților naturale. Astfel, 
la căpițe, șuri, șoproane, se strînge 
multă scuturătură, de fîn care se iro­
sește. Scuturătura de fîn strînsă și 
păstrată cu grijă se dă în special ti­
neretului și animalelor productive, 
muiată cu apă călduță și amestecată

cu uruieli, sfeclă, nutrețuri murate. 
De asemenea, pot fi folosite „frunza­
rele", care nu sînt altceva decît ră- 
murele de grosimea creionului ale u- 
nor arbori și care, adunate cu frunze 
cu tot și uscate sau puse la murat, 
pot fi date animalelor ca hrană. Go- 
zurilț rămase de la treierat și selec­
tat, cojile de ouă și de scoică, cărbu­
nii de lemn, mămăliga și piinea usca­
tă, borșul vechi, laptele smîritînlt, sau 
zerul, care se găsesc în orice gospodă­
rie,- se pot întrebuința cu mult folos in 
hrana animalelor. Se mai folosesc în 
alimentația animalelor tescovina sau 
boștina. ghinda, castanele și jirul, bine 
înțeles în cantități potrivite și anume 
pregătite

Pentru a asigura pe viitor hrana 
vitelor este necesar să se transforme 
actua'e'e pășuni și finețe in pajiști 
productive. Intre aceste măsuri, a- 
mintim : reinierbarea pășunilor cu a- 
mestecuri de plante vivace potrivite 
fiecărei regiuni, desființarea unor ca­
tegorii de pășuni — în deosebi cele 
de la șes și regiunile secetoase — și 
înlocuirea lor cu pășuni artificiale, cu 
culturi de plante pentru nutreț verde 
adaptate la condițiile locale și cu cul­
turi masive pentru însilozat.

Din experiența fermelor sovietice și 
a unităților agricole socialiste frun­
tașe din țara noastră s-a văzut că 
singura soluție practică și sigură este 
aplicarea conveierului verde. Introdu­
cerea conveierlilui verde are importau- 
fă deosebită pentru gospodăriile cres­
cătoare de animate productive, mai a- 
ies în regiunile de stepă, întrucît nu­
mai în felul acesta se poate asigura o 
alimentație abundentă, uniformă și ief­
tină _ cu efecte favorabile asupra pro­
ductivității și sănătății animalelor.
. Acest fapt se poate constata și din 

cîteva exemple. înainte de introducerea 
conveierului verde, colhozul ..Stalin­
grad" din regiunea Saratov a obținut 
în perioada de uscare a pășunilor o 
producție maximă de 10 litri de lapte 
zilnic de la fiecare vacă furajată. După 
ce s-a introdus însă conveierul verde, 
producția de lapte în lunile de vară 
critice s-a ridicat in primul an pină 
la 14—15 litri, iar în anii următori 
pină Ia 18—20 de litri de fiecare vacă. 
După exemplul sovietic, stațiunea ex­
perimentală zootehnică ,,Rușețu“ a in­
trodus pentru prima dată în țara noas­
tră în regiunea aridă din nord-estul 
Bărăganului conveierul verde în ali­
mentația de vară a animalelor. La în­
ceput la animalele mari și porci, ex­
periențele fiind apoi continuate cu 
bune rezultate.

Față de aceste rezultate, șe impune 
a se îmbunătăți și extinde culturile 
de nutrețuri verzi precum și aplica­
rea Jot mai largă a conveierului ver­
de în hrana animalelor. Și in rezol­
varea acestei probleme foarte impor­
tante pentru dezvoltarea creșterii a- 
nimalelor, experiența zootehniștiîor 
sovietici ne oferă multe metode înain­
tate. Este necesar ca această experi­
ență bogată să fie cît mai larg cu­
noscută de către lucrătorii din agri­
cultura țării noastre, pentru a putea 
fi folosită din plin.

de circulație al miliție», capitolul a- 
cesta nu constituie o problemă.

Șoferii sînt grăbiți, dar foarte a- 
tenți, chiar grijulii, mai ales de cind 
claxonatul a fost interzis.

Se poate spune pe drept cuvînt că. 
în Moscova problema circulației a 
fost minunat rezolvată.

Știți care este zgomotul dominant 
al străzii moscovite ? Aderența înă­
bușită dintre cauciucul roților și as­
falt, un fîșîit neîntrerupt și foarte,, 
melodios. Dacă ai închide ochii, ai 
crede că în preajmă-ți cineva sfîșie 
bucăți interminabile de atlas și tafta.

Tramvaiul zgomotos a fost de mult 
mutat la periferie. In locul lui circulă, 
la intervale impresionant de scurte 
autobuse și troleibuse.

Deși ar părea curios. în Moscova, 
oraș cu o viață trepidantă, clocoti­
toare, este foarte multă liniște. O li­
niște odihnitoare, generoasă, care te 
face să te gîndești cu recunoștință la 
dezvoltatul simț cetățenesc al locui­
torilor.

Prezența pe . trotuar a pietonilor, 
luați în parte, este limitată in timp. 
Distanțele moscovite, care merită a- 
tribute homerice, nu se împacă de loc 
cu mersul pe jos

Ele au avut nevoie de zborul de 
săgeată al metroului. Așa s-au creat 
„străzile" orașului subpămîntean, pe 
care trec zilnic peste două milioane și 
jumătate de oameni. (In paranteză fie 
zis, metroul a transportat pînă acum 
peste zece miliarde de pasageri, adică 
de patru ori cît populația întregului 
glob pămîntesc).

Dar se vede treaba că moscoviții 
nu sînt mulțumiți nici cu această 
imensă economie de timp pe care au • 
realizat-o cu ajutorul metroului. Așa 
se explică, cred, faptul, că ei citesc 
și în trenul subteran, ba chiar și în 
goana scărilor rulante,

Atît pe străzile de la suprafață, 
cît și pe cele de sub pămînt, te fra- . 
pează optimismul oamenilor, calmul 
și siguranța tor. Au mersul drept, ne- 
șovăelnic, ca al stăpînului care a 
construit totul prin propria-i trudă.

Strada moscovită oferă o imagine 
de sinteză a bunăstării omului so­
vietic. Diversitatea și numărul maga­
zinelor sînt impresionante, iar cifra 
oamenilor care ies cu brațele încăr­
cate de pachete — de-a dreptul incal­
culabilă.

Intr-o zi, la porțile G.U.M.-ului 
nu le pot numi uși — am asistat 
la o ceartă pe care o găsesc foarte 
semnificativă.

Eroii întîmplării erau sofii Klavdea 
și Ivan Kaiutov din colhozul „V. M. 
Molotov" de pe lingă Moscova. Veni­
seră cu mașina să facă tîrguieli. 
Scopul .principal era ach iz if tona rea 
unui radio mare „Minsk" cu pikup. 
Ca să cîștige timp, Klavdea Kaiutova 
s-a dus să-și cumpere pantofi, iar 
soțul ei — aparatul la care în prin­
cipiu se opriseră.

— Uite ce mi-ă făcut — se plîngea 
Kaiutova unei prietene. Doar hotărî- 
sem să luăm un aparat de 2500 de 
ruble,

— Dar și ăsta e bun Și am făcut 
și o economie de 500 de ruble — se 
scuză încurcat Ivan Kaiutov.

— Ce nevoie am de economia ta ? 
Ce.' nu-ți ajungeau banii ? Doar ăștia 
erau special pentru aparat.

Strada moscovită... Este de ajuns să 
o străbați odată ca să-ți dai seama că 
centrul vieții internaționale s-a mutat 
aici. La tot pasul auzi vorbiindu-se 
aici, franțuzește, englezește, nemțește 
și atitea și atîtea alte limbi. Turiștii 
și delegațiile străine furnizează zilnic 
un considerabil număr de. locuitori 
„flotanti".

Dar pe lingă toate acestea, strada 
moscovită este un instructiv, și emo­
ționant manual de istorie ,

Iată, de pildă, marea șdsea Kaluj­
skaia, care duce spre Colinele lui 
Lenin. Cu veacuri în urmăț cînd a- 
ceste înălțimi se numeau. Dealul Vră­
biilor. pe aici s-au retras învinse 
oștile polono-lituaniene. Iar eroii a- 
celei bătălii a anului 1612 — Minin și 
Pojarski — aici au sărbătorit,,îm­
preună cu oștiile lor, victoria.

Ca o semnificativă coincidență is­
torică. tot pe aici s-a scurs, cu două 
sute de ani mai tîrziu, armata zdro­
bită a lui Napoleon. Și probabil că 
privind îndărăt, de pe aceste înălțimi 
de unde se deschide o minunată pri­
veliște a Moscovei. împăratul francez 
a regretat că n-a putut păstra în stă- 
pînirea sa orașul

Iar acum, pe șoseaua . Kalujskaia 
urcă spre palatul luminii de pe Coli­
nele lui Lenin mii de studenți, se în­
dreaptă spre stadionul „Luiniki" zeci 
de mii de pasionați ai sportului.

Partea aceasta este a orașului nou. 
In jurul monumentalei Universități 
„Lomonosov" s-au și înăltat numeroa­
se clădiri demne de ea prin proporțiile 
lor. Și se vor mai construi încă mulie. 
Dar deocamdată. în locul lor se în­
tinde împărăția de argint a meste­
cenilor .

Strada Vorovski... Locuințe, institu­
ții. magazine... Dar iată și casa în 
care a locuit cîndva Gorki, transfor­
mată acum în muzeu. Totul este aid 
atît de viu, îneît te aștepți să-1 vezi 
apărînd pe marele scriitor cu pălăria 
sa cît roata carului, cu pelerina um­
flată de vint, deschizînd portița de 
fier, scrutînd strada cu privirea sa de 
vizionar și pornind-o apoi agale.

Nu departe, casei acesteia îi tine 
demnă tovărășie locuința Rostovilor 
din „Război și pace' Geniul tolstoian 
i-a dat trăinicia nemuririi cu care va 
străbate veacurile.

In Piața Sovietelor, pe o temelie de 
granit roșu, se înalță una din con­
strucțiile monumentale ale Moscovei. 
Granitul acesta fusese adus de nemți 
cu scopul de a face din el monumen­
tul victoriei. Și a rămas într-adevăr 
un monument al victoriei : al victoriei 
poporului sovietic, al muncii sale paș­
nice și creatoare.
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In preajma marii' sărbători
Ecoul puternic produs de specta­

colele baletului sovietic la Londra 
amintește, prin tot ceea ca s-a scris 
de către marii artiști englezi și' de 
către specialiști despre perfecția 
artei coregrafice sovietice, de suc­
cesul înregistrat, în 1909, de ..ba­
letele rusești1* ale lui Sergiu D.a- 
ghilev, "care au revoluționat arta 
dansului în toată Europa.

Baletul sovietic se bazează pe o 
tradiție foarte veche. Lăsînd de o 
parte predispozițiile și aptitudinile 
speciale a’.e poporului rus pentru 
această artă — așa cum dovedesc 
minunatele dansuri populare ruse 
— trebuie subliniată și existenta

Album editat cu prilejul turneu­
lui în Anglia,

acestei îndelungate tradiții. In 
istoria dansului se face mențiunea 
că, încă în secolul ai XVII-lea, o 
echipă* de „moscoviți* a venit la 
curtea Regelui Soare să studieze 
arta dansului, așa cum era ea 
practicată în Apus. La începutul 
secolului următor, sub împărăteasa 
Ana, s-a și înființat o academie de 
dans, sub conducerea maestrului 
francez Lande, care, mai tîrziu a 
fost urmat de un alt celebru mae­
stru de balet, Hilferding. Sub Ca­
terina cea mare, au functional ca 
profesori la Academia de Balet din 
Petersburg francezul Le Picq și 
faimosul dansator italian Angio- 
lini.

Această infuzie a școlii clasice 
franceze de balet a continuat și ul­
terior ; ea s-a grefat totdeauna 
insă pe acele elemente native — 
pe simțul plastic și ritmic al ruși­
lor — din care de-a lungul anilor 
s-a făurit baletul rus, cu trăsăturile 
lui specifice, cu realizările lui de- 
săvlrșite și nedepășite de nici o 
altă școală coregrafică din vremea 
noastră.

După un proces destul de Înde­
lungat, care s-a desfășurat în a 
doua jumătate a secolului trecut, 
baletul rus și-a găsit expresia sa, 
originală și desăvirșită. In 1903 
cind Sergiu Diaghilev a prezentat, 
pentru intîia oară, la Paris baletele 
rusești, spectacolele au stirnit un 
entuziasm de nedescris. Pen­
tru declinul de atunci al ba­
letului occidental, strălucitele 
spectacole ale baletelor ruseș.i 
au fost o infuzie proaspătă 
și viguroasă, care a revoluționat 
complet această artă, atît în Apus, 
cit și în America. Ele au determi­
nat și o excepțională înflorire a 
celorlalte arte : muzica și plastica. 
Să nu uităm că de spectacolele 
baletelor rusești sînt legate cele

S-ar părea că nu e mult de cind 
oamenii sovietici și-au luat rămas bun 
de la oamenii de știință, de la mari­
narii, aviatorii și constructorii care au 
plecat spre îndepărtata Antarctidă. 
Se împlinește în curînd un an de 
muncă a observatorului „Mirnîi" de la 
Polul Sud. In acest răstimp s-au rea­
lizat mtilte. A sosit însă timpul ca to­
varășii- noștri să lie înlocuiți. ,Moto- 
navele-Diesel ,,Obi“ și „Lena" și va­
sul „Kooperația" s-au-și pregătit în 
vederea călătoriei spre cel de al șa­
selea continent. Noul colectiv al ex­
pediției. nu numai-că. va continua lu­
crările predecesorilor lui, ci, va efec­
tua vaste cercetări pe continentul;* de 
la Polul Sud, precum și în apele care-1 
scaldă.

Ne aflăm in ajunul „marelui sezon** 
în Antarctica. La Paris, s-a ținut .de 
curînd o conferință .în vederea pregă­
tirilor pentru Anul ■geofizic jnterna- 
țional. Cercetătorii 'noștri s-au îritîl- 
nit cu membrii expedițiilor din'S U.A., 
Anglia, Franța, Australia, Norvegia, 
Noua Zeelandă, Argentina, Uniunea 
Sud Africană și altor țări. Oamenii de 
știință sovietici au făcut comunicări 
asupra primelor rezultate ale cercetă­
rilor și ale perspectivelor lucrărilor ex­
pediției complexe în Antarctica a Aca­
demiei de Științe a U.R.S.S. Confe­
rința a relevat că Uniunea Sovietică 
a îndeplinit în Antarctica programul

Un iceberg gigantic din apropierea observatorului 
sovietic „Mirnîi**.

ANDREI TUDOR
mal strălucite nume din muzica și 
plastica modernă- Pentru aceste 
balete au scris muzică: Stravin- 
ski, Manuef de t-a la. Maurice 
Ravel. Ottorino Respighi, Darius 
Milhatxi. t-rancis Peaienc. Serghei 
Prokofiev și alții; decorurile și 
costumele au fost făcute de Maria 
Laurencin. Juan Mfro. Pablo Pica­
sso, Andre Derain sau de ruși — 
celebrii artiști-decoratori—Alexan- 
dr Benois, Leon Bakst, La.no- 
nov, Roerxh. Gonciarova etc. In 
sîî.'șit prin aceste balete, au de­
venit celebre in lumea întreaga 
nume ca ; Pavlova. Karsavina. Ni­
kitina. Spesivteya. Lopukova. Nem- 
cmova, Nijinski, Lifar etc. sau co­
regrafi Ca Leonid Massin, David 
Lișin sau Mihail Fckin.

Baletele rusești au marcat 
atunci o epocă in istoria dansului, 
unde au înscris unul dintre cele 
mai strălucite capitole. De a unei, 
toate școlile de băiet din toate ta­
rile au devenit tributare baletului 
rus, care le-a indicat un nou drum 
de dezvoltare. Mai mult decit 
atît, exemplul lor și marii maeștri 
de balet ruși au devenit Îndrumă­
torii și promotorii școlilor de ba­
let din diferite țări. La Opera 
Mare din Paris. Sergiu Lifar a 
devenii conducătoro baieti/ni. 
unde a format noile generalii de 
dansatori. In America, o seamă de 
maeștri ruși au contribuit la ior- 
marea multor dansatori de pe sce­
nele americane. In Anglia, trupa 
,.Sadler’s Wells* a folosit dansa­
tori și maeștri de ba et ruși: A’.î- 
cia Markova, una dintre _ prota­
gonistele dansului din Anglia face 
parte dintre aceștia.

*
Spectacolele baletului sovietic la 

Londra au constituit, se poate spu­
ne, un mare eveniment artistic ase­
mănător aceluia al apariței bale­
telor rusești, la Paris, in 1903. 
După multă vreme, public’ll din 
Apus are prilejul să ia contact 
din nou cu arta coregrafici a po­
porului rus. care in anii poterii 
sovietice, a obținut și in acest 
domeniu realizări uriașe. In bale­
tul sovietic nu este numai forța 
unei strălucite tradiții, dar. mii 
ales, vigoarea și prospețimea un. i 
arte noi. care s-a dezvoltat și a 
înflorit in anii aceștia. Pentru pu­
blicul din -Apus, pentru care amin­
tirea baletelor rusești ale lui Dia­
ghilev însemna o culme nedepă­
șită de atunci, spectacolele trupei 
de balet de li Teatrul Mare din 
Moscova au însemnat o surpriză, 
au provocat uimirea tuturor: ele 
au arătat imensele progrese reali­
zate de arta sovietică. Mari critici 
ca Arnold Haskell, unul din cei 
mai mari teoreticieni contemporani 
ai coregrafiei, iși exprimă admira­
ția fără rezerve pentru baletul 
sovietic ..cel mai bun din hnne*. 
De asemenea. Andrew Smith scrie 
textual in _Dai'v Herald': ..Acest 
balet al Teatrului Mare hltrece 
toate baletele din lume, prin vioi­
ciunea desfășurării sale, prin stră­
lucirea scenelor sale, prin forța 
imaginației Am văzut dansul in 
multe țări, începînd cu America și 
terminînd cu Japonia, dar toate iși 
pierd strălucirea în comparație cu 
baletul Teatrului Mare din Mos­
cova. In experiența noastră de ba­

A doua expediție sovietică
lucrărilor prevăzute pentru anul gtoii- 
zic internațional.

Majoritatea bazelor științifice ale 
țărilor participante la explorarea re­
giunilor din jurul Polului Sud vor ii 
create pe litoralul Antarctidei și al in­
sulelor din apropiere. Vor fi create 
stațiuni și in interiorul continentului. 
Tn afară de bazele noastre. Vostok. 
Sovetskaia și Pionerskaia se vor crea 
stațiuni americane la Polul Sud și In 
Țara Mary Bard, o stațiune france­
ză în apropierea Polului Magnetic de 
Sud și una australiană la 400 de ki­
lometri în sudul golfului Mawson — 
în Țara McRobertson.

Vecinii noștri cei mai apropiați sînt 
membrii expedițiilor polare australie­
ne, americane și franceze. La apus de 
stațiunea Mirnîi. in Țara McRobert­
son. pe golful Mawson. lucrează de 
trei ani o stațiune științifică austra­
liană permanentă- Una din bazele ști­
ințifice americane va fi creată în a- 
propiăta vară polară pe litoralul Țării 
Knox, Ia est de Mirnîi- Mai departe, 
în Țara Adelie vor ierna oamenii de 
știință francezi.

Oamenii de știință sovietici care se 
îndreaptă sore Antarctida vor conti­

nua să studieze in­
fluenta proceselor 
atmosferice din 
Antarctica asupra 
circulației generale 
a atmosferei Pă- 
mîntului, particula­
ritățile proceselor 
sinoptice, distribu­
ția elementelor me­
teorologice în at­
mosfera liberă a 
continentului de la 
Polul Sud. Ei vor 
efectua cercetări în 
ionosferă, vor stu­
dia razele cosmice 
și legătura lor cu 
fenomenele meteo­
rologice și magne­
tice. Se proiectea­
ză cercetarea geo­
logică amănunțită 
a teritoriilor nea- 

let a apărut o nouă unitate de 
măsură*.

Intr-adevăr, baletul sovietic a 
adus o nouă unitate de măsură, 
care desigur va contribui la dez­
voltarea și împrospătarea baletului 
din alte țări, prin strălucitul exem­
plu ce l-a dat la Londra.

Critica se ocupa atit de fieca'e 
dansator in parte, cit și de con­
cepția generală a baletului Negre­
șit. Galina Vtanova a întrunit 
admirația nețărmurită a tu.uror. 
iar alături de ea au lost remarcate 
și celelalte stele ale trupei: Nina 
Cistcva. Strocikosa. Zviaghina, 
Kondratieva. Timofeeva. Vilțin, 
Gofman. Jdanov. Farmanian. San- 
goviri. etc. La fiecare balerin a 
fost scoasă in evidență tehnica 
desăvirșiță. concepția dansului, in­
tegrarea armonioasă in ansamblu, 
sensibilitatea scenică, forța expre­
sivă și plastică a mișcărilor, etc. 
In această privință, ni se pare 
semnificativă următoarea remarcă 
făcută de un critic al zia.ulji 
.Observer" care spune că -Ula­
nova nu se gindește să facă nu­
mai cit mai multe figu'i de vir.u- 
ozitate decit făceau predecesoare­
le sale, ci sâ creez* Hr-ua mod 
cit mai izbuti: caracterul*. Mentio- 
nind acest fapt. crităt-L subliniază 
că in felul de a dansa al Ulanova, 
-principatul rs.e jocul, și nj dan­
sai*. In acest chip, se remarcă și 
se elogiază arta rea istă a bal.tu- 
lui soviet c. pentru car« obiectivul 
amsne este expresia, zugrăvirea 
caracterului, și na virtuoattaUă co­
regrafică in sine. Așa cum am avut 
prilejul să constatăm și noi In di­
feritele recitaluri de dans oferite 
de artiștii sovietici, am văzut ca. 
in toate realizările lor. ca * acten - 
zate printr-o tetacă excepț'onală. 
aceasta era totdeauna subordonată 
expresiei.

Aceste trăsături ale coregrafiei 
sovietice, concepția realistă, tehni­
ca superioară, jocul expresiv, inte­
grarea perfectă a fiecăruia ia an­
samblu. au făcut ca Andrew Por­
ter, criticul ziaruui „Observer* să 
scrie că I. Lavrovski — maestrui de 
balet — .a izbutit să redea minu­
nat nu numai subiectul, ci și po’- 
zia operei lui Shakespeare* și 
menționează că prin balet „versa­
tile păreau că ajung la specta or 
fără să se simtă nevoia d* a fi 
exprimate prin cuvinte. Chiar și 
cei ce nu ascultaseră niciodată 
piesa lui Shakespeare au putut 
simți in dans lirismul versurilor 
sale*. Credem că nu se putea adu­
ce. in tara lui Shakespeare, un 
mai mare rtogu spectacolului 
„Roaseo și Julietta*, la care au 
crestrlbur. dansatorii de la Teatrul 
Mare, muzica lui Prokofiev și 
concepția coregrafei a maestrului 
de băiet Lavrovski.

Spectacolele sovietice au cuprins, 
pe Hngă „Romeo și JuHetta* și 
balete'* ..Giselle', muzica de 
Adolphe Adam, și „Fîntina din 
Baccsarai'. cu muzica de B Asa- 
fîev. Fiecare dintre aceste specta­
cole — repetate de dteva ori — au 
constituit evenimente excepționale 
in viața artistică engleză, și aa În­
semnat o importantă contribuție la 
strlngerea legăturilor artistice 
dintre Anglia și Uniunea Sovieticâ- 
Și artiștii și publicai englez au io- 
•rezirit. în aceste mani-
testări de ană. orizonturile noi ale 
artei sovietice, generoase și de 
largă umanitate.

A. TREȘNIKOV
Erne al Muncii Socialiste, 

șeful exped tiei continentale în An­
tarctica a Academiei de Științe 

a U.R-S-S.

coperite cu gheață de pe continent, a 
așa numitelor „oaze*. Studierea for­
mării lor prezintă un uriaș interes. A- 
cesie „oaze* au legătură directă cu 
istoricul apariției și dezvoltării Antar- 
c ti dec și al vechilor ei legături geolo­
gice cu celelalte continente.

Observatorul „Mirnîi* se află în 
apropierea uneia din „oazele* antarc­
tice care se întinde pe aproape 600 
kilometri pătrate „Oaza" Banger este 
situată la 370 kilometri la răsărit de 
țărmul Pravdei. Cercetătorii sovietici 
au vizitat în nenumărate rînduri ..oa­
za* și au strîns un material intere­
sa nt-

Se va fotografia din avion litoralul 
din vestul și estul țărmului Pravdei, 
precum și distanța dintre observato­
rul „Mirnîi* și stațiunile Vostok și 
Sovetskaia. Intense cercetări științi­
fice se vor desfășura in regiunea ob­
servatorului .„Mirnîi*. a ghețarului 
Sh aci ton. a oazei Banger, a munților 
Gauss și a ghețarilor din insula 
Scott și din Danmen.

In interiorul Antarctidei vor fi cre­
ate două stațiuni științifice sovietice. 
Una — Vostok — în regiunea Polului 
Magnetic de Sud. la o distanță de 
aproximativ 1500 kilometri de Mirnîi 
și alta — Sovetskaia — în apropie­
rea „polului inaccesibilității relative* 
Pentru a se ajunge Ia acest punct al 
continentului vor trebui străbătuți a- 
proape 2200 de kilometri printr-un 
pustiu de gheață.

Pe distanța dintre observatorul .„Mir­
nîi** și interiorul Antarctidei, membrii 
expediției vor face cercetări asupra 
învelișului de gheață și a climei. Pen­
tru o mai bună organizare a bazei 
Vostok vom folosi stațiunea Pioner­
skaia din Interiorul continentului.

Doisprezece membri ai stațiunii 
Vostok și zece membri ai stațiunii So­
vetskaia vor efectua cercetări aerolo-

Tratativele se vieto-jap onexe

„Dorim să fim buni vecini1
Slăbirea încordării internaționale, 

intensificarea contactelor dintre po­
poarele Uniunii Sovietice și Japoniei, 
vecinătatea și tradiționalele legături 
comerciale — toate acestea cer impe­
rios stabilirea de relații normale de 
bună vecinătate între cele două țări.

Cu toate că există relații di­
plomatice. in ultima vreme se ob­
servă ex inderea considerabilă a legă­
turilor dintre popoarele U.R.S.S. și 
Japoniei. Uniunea Sovie.ică a fost 
vizitată de o delegație parlameniară 
japoneză, care a avut posibilitatea 
să cunoască diferite laturi ale vieții 
poporului sovietic. Oamenii sovietici 
au primit cu căldură și prietenie pe 
activiștii sindicali japonezi precum și 
delegația de oameni de cultură și 
ziariș.i. Japonia a fost vizita.ă de re­
prezentanți ai organizațiilor obștești 
sovietice și de oameni de cultură și 
artă.

In Japonia se fac tot mai des au­
zite voci care cer stabilirea de relații 
ce bună vecinătate cu U.R.S.S. Ast­
fel, la ultimul său congres. Consiliul 
gczzsra! al sindicatelor din Japonia a 
adop.at o rezoluție in care cheamă la 
restabilirea cit mai grabnică a rela­
țiilor nermaie cu Uniunea Sovietică. 
Această rezoluție a iost adaptată in 
numele a trei milioane de muncitori 
japonezi, in rezoluție Se arată că 
„intreruoerea relațiilor sovieto-japo- 
neze contravine dorințelor poporului 
japonez*. In același spirit s-a pronun­
țat recent influentul ziar japonez „Io- 
nuuri*. „Dorim să fim buni ve­
cini*. „Japonia și U.R.S.S. trebuie 
să trăiască in pace* — acestea sint 
lozincile rostite la zecile de adunări 
car; au avut loc in întreaga țară.

Poporul japonez știe bine că nor-

La 15 octombrie au inceput la Mos­
cova tratativele dintre delegațiile gu­
vernamentale ale Uniunii Republicilor 
Sovietice Socialiste și Japoniei cu-.pri- 
vire la normalizarea relațiilor dintre 
U.R.S.S. și Japonia - -

Din delegata sovietică fac parte 
N. A. Bclgamn, președintele Consiliu­
lui de Miniștri al U.R.S.S.. N. S. 
Hrușc.ov. membru al Prezidiului So­
vietului. Suprem al U R-S .S ., iar.dele­
gația japoneză este condusă de lțiro 
Hatoyama, primul ministru al Japo­
niei. . • •

In cnvintarea rostită la prima șe­
dință. N. A- Bulganin a declarat: 
..Guvernul sovietic consideră că res­
tabilirea felațiilor pașnice și de bună 
vecinătate dintre statele noastre nu 
numai că va pune capăt stării de 
război dintre U.R.S.S. și Japonia ' ci 
totodată va deschide, în interesul po-

Aspect de la prima întrevedere intre cele două delegații.

în Antarctida
gice, meteorologice, geofizice, magne­
tice și glackdogice. Pe aceste baze 
noi vor fi create terenuri de aterizare 
pentru avioane.

Itinerariul dintre Mirnîi, Polul Mag­
netic de Sud și „polul inaccesibilită- 
tți relative" va trece peste marile pus­
tiuri de gheață din regiunile înalte ale 
celui de al șaselea continent. E sufi­
cient să spunem că numai lungimea 
i:inerariilor principale: Mirnii-Vostok 
și Sovetskaia-.Mirnîi va atinge aproxi­
mativ 5000 kilometri.

Membrii colectivului maritim al ex­
pediției complexe antarctice sovietice 
vor continua cercetările oceanografice 
începute în timpul primei curse a va­
sului ,.Obi* în apele polare din sud și 
Oceanul Indian. In luna noiembrie 
acest vas va lua din nou Pe bord oa­
meni de știință. Participant^ la expe­
diție vor studia schimburile de apă și 
de căldură dintre mările Polului Sud 
și apele Oceanului Indian și schimbu. 
rile de căldură dintre ocean și atmos­
feră.

Un mare interes prezintă studierea 
reliefului de pe fundul oceanului. O 
atenție deosebită va B acordată stu­
dierii munților și depresiunilor ocea­
nice subacvatice care gravitează in ju. 
rul celui de al șaselea continent

Se vor efectua cercetări hidrologice 
și lucrări oceanografice la mare adîn- 
cime pe o distanță uriașă de-a lun­
gul anumitor meridiane. In scopul 
studierii faunei marilor adîncimi se 
vor face cercetări hidrobiologfce. Ex­
pediția maritimă va studia regimul 
arctic al apelor de la Polul Sud. con. 
dițiile de navigație la mare latitudine, 
va face cercetări aerologice, gravi­
metrice și magnetice.

Regiunea principală în care-și va 
desfășura lucrările colectivul celei de a 
doua expediții în Antarctica se află la 
vest de observatorul „Mirnîi***, în zona 
Oceanului Indian între 90-20 de grade 
longitudine estică

Din acest colectiv vor face parte a- 
proximativ șaptezeci * de oameni de 
știință în frunte cu marele oceanolog 
sovietic, profesorul 1. V. Maksimov.

Cea de a doua cursă a vasului „Obi" 
va dura aproape șaote luni. Motonava 
va parcurge peste 35.000 de mile pri.i 
oceanele Atlantic. Indian și Pacific. 

malizarea relațiilor sovieto-japoneze 
deschide perspectivele întăririi și lăr­
girii legăturilor comerciale și econo­
mice în re cele două țări. Cercurile 
de afaceri studiază cu mult interes 
propunerea Uniunii Sovietice cu pri­
vire la dezvoltarea comerțului în.re 
cele două țări in așa fel Incit, în 
urmă.orii cinci ani, volumul comer­
țului anual să poată atinge minimum 
un miliard de ruble (cî.e 500 de mi­
lioane ruble pentru fiecare parte). 
Asociația de sprijinire a dezvoltării 
comerțului sovieto-japonez a trimis 
recent primului ministru al Japoniei, 
Hatoyama, o scrisoare ta care-i cere 
„să depună toate eforturile în vede­
rea lărgirii comerțu’ui între cele 
două țări**. Asociația derește să sta­
bilească pentru primul an un volum 
comercial însumtnd 76 milioane de 
dolari pentru fiecare parte, care va 
fi apoi sporit la 160 milioane dolari.

Apelul în vederea stabilirii de rela­
ții diplomatice cu U.R.S.S. oglindește 
starea de spirit a majorității covîr- 
și loara a poporului japonez. Poporul 
japonez vede în normalizarea relații­
lor sovieto-japoneze întărirea situa­
ției internaționale a Japoniei, un pas 
înainte pe calea spre desființarea izo­
lării artificiale a țării de unul din cei 
mai aoropiați vecini ai ei. pe calea 
spre obținerea unei adevărate inde­
pendențe.

Poporul sovietic s-a ros>trt și se 
rostește pentru normalizarea cit mai 
grabnică a relațiilor sovieto-japoneze. 
Oamenii muncii din U.R.SS. nădăj. 
duiesc că în această problemă se vor 
obține rezultate pozitive și că în cu- 
rînd vor fi stabilite relații normale 
între U.R S.S. și Japonia.

E. IVANOV
i
poarelor celor două tari, calea spre o 
largă colaborare economică și cultu­
rală dintre ele, va servi cauzei întă­
ririi păcii în Extremul Orient. Sîntem 
convinși de faptul că restabilind rela­
ții normale, țările noastre vor putea 
desfășura și dezvolta un .comerț sta­
bil, reciproc avantajos, pe scară largă, 
vo- putea face schimb de delegații ști­
ințifice și tehmc’e și să organizeze de 
asemenea schimburi- culturale. Pentru 
aceasta există toate condițiile nece­
sare și- acest lucru, după părerea noa- 

. stră. va fi avantajos atît pentru 
U.R.S S. cit și pentru Japonia".

In cursul, tratativelor au fost-luate 
în discuție proiectul de declarație co­
mună și proiectul de protocol cu pri­
vire la dezvoltarea comerțului și a- 
cordarea reciprocă a regimului națiu­
nii celei mai favorizate. Tratativele 
continuă-

A mal rămas doar o lună pînă la ple­
carea expediției. Acum, în portul Riga, 
marinarii de pe motonava-Diesel „Obi", 
împreună cu lucrătorii care efectuează 
reparații, pregătesc vasul în vederea 
călătoriei în îndepărtata Antarctică. 
Toți participanțiî la expediție pregătesc 
utilajul și echipamentul neceșar. Oa­
menii sovietici manifestă deosebită a- 
tenție și interes față de viitoarele cer­
cetări ale expediției noastre în An­
tarctica. Ei aprovizionează pe mem­
brii expediției polare cu tot ce e ne­
cesar. Expediția este dotată cu cele 
mai perfecționate aparate pentru cer- 
cetări oceanografice, magnetice, me­
teorologice și ionosferice, pentru stu­
dierea ghețarilor, a păturii de jos a 
atmosferii. a radiațiilor cosmice.

La dispoziția noastră se află cîteva 
avioane de transport, utilate cu tot ce 
e necesar pentru a putea efectua ate­
rizări și zboruri deasupra platourilor 
înalte de gheață din Antarctida. Impre. 
ună cu ele vor pleca pîloți. ofițeri na- 
viganți. mecanici de bord și radiotele­
grafist! din aviația polară a Direcției 
Căii Maritime de Nord — care au par­
ticipat la numeroase expediții aeriene 
arctice la mare latitudine. Corpul de a- 
viație va fi condus de încercatul avia­
tor polar P. P. Moskalenko.

Pe motonavele-Diesel ..Obi** și „Le­
na* și pe vasul „Kooperația* vor fi 
încărcate aproximativ 8000 tone de 
materiale.

Lista acestor materiale cuprinde mii 
de utilaje, aparate, instrumente, piese 

.de schimb, alimente. In cale vor fi în­
cărcate piese pentru case prefabricate, 
motoare Diesel și buldozere, autovehi­
cule pentru orice teren și lăzi cu ins­
trumente de laborator, baloturi cu îm­
brăcăminte. Casele fabricate de colec­
tivul uzinei Jarkov vor fi prevăzute 
cu o înaltă izolație termică, pentru 
geruri de 60-70 grade. In construcția 
caselor s-au făcut unele modificări 
ținîndu-se seama de experiența deja 
existentă în asamblarea și exploatarea 
lor în Antarctida.

Ținându-se seama de prima debarca­
re pe continentul Antarctida se proiec­
tează acum diferite variante de descăr. 
care a avioanelor, caselor și a altor 
încărcături de pe vase pe țărm. Colec­
tivul membrilor expediției care se pre­
gătește pentru a pleca în Antarctida 
va face totul pentru a justifica încre­
derea poporului.

Mai sînt puține zile 
pînă lă cea de a 39-a 
aniversare a Marii Re­
voluții Socialiste din 
Octombrie. După o ve­
che tradiție, oamenii 
muncii din Uniunea 
Sovietică înt'mpină a- 
ceastă sărbătoare cu 
realizări deosebite în 
toate ramurile con­
strucției economice și 
culturale, cu noi victo­
rii în lupta pentru fă­
urirea comunismului.

Poporul sovietic tra­
duce în viață ccl de al 
șaselea plan cincinal. 
Un avint tot mai mare 
iau construcțiile capi­
tale pe teritoriul de 
necuprins al Uniunii 
Sovietice. In Răsărit 
se dezvoltă o nouă bă. 
ză carboniferă, meta­
lurgică și energetică. 
Pe malurile Angarei, 
Irtîșuluj și Eniseiului, 
pe Volga, Nipru, Kama 
și Neman clocotește 
munca încordată a 
constructorilor de hi­
drocentrale. Cu zece 
zile înainte de termen 
au fost date în exploa­
teze agregatele nr. 18, 
19 și 20 de la hidro­
centrala de pe Kama. 
In aceste zile se lu­
crează intens la mon­
tarea a încă două a- 
gregate pe care men­
torii au hotărît să le 
dea in exploatare pînă 
la sfîrșitul lunii oc­
tombrie.

Lucrătorii din indu­
stria sovietică mun­
cesc cu avînt sporit, 
organizează schimburi 
de onoare în cinstea 
marii aniversări. Și ca 
Întotdeauna în ajunul 
unei sărbători, ei fși

i>au angajamente spori­
te pe care le îndepli­
nesc cu succes. Iată 
numai cîteva din mul­
tele realizări ale aces. 
tor zile deosebite. În­
că de la începutul lu­
nii, mina „lujnaia* 
nr. 2 a inceput să dea 
cărbune în contul lunii 
noiembrie. Zilele trecu, 
te. minerii au scos în- 
tr-un singur schimb 
3.500 de tone de căr­
bune.

In lupta pentru mă­
rirea producției o mi­
nunată inițiativă a a- 
vut colectivul uzinei de 
ciment „Ghigant** din 
regiunea Moscova. 
Pornind ia întrecere in 
cinstea Marelui Oc­
tombrie lucrătorii uzi. 
nei au hotărî! să în­
deplinească înainte de 
termen planul anual și 
să trimită șantiere­
lor suplimentar 35.00J 
tone de ciment. Tot­
odată ei au chemat la 
întrecere toate uzinele 
de ciment din Uniu­
nea Sovietică. Acestei 
chemări i-au răspuns 
lucrătorii de la uzi­
nele de ciment din 
Novorossiisk Kara- 
dag și din alte orașe 

înfăptuind Directive­
le Congresului al XX- 
lea al P.C.U.S., oame. 
nii muncii din agricul­
tură au realizat anul 
acesta succese însem­
nate ta lupta pentru 
avintul rapid al agri­
culturii. A fost înche­
iată cu succes marea 
bătălie pentru recoltă 
dusă de cei care au 
desțelenit pămînturile 
din Kazahstam. Sov­
hozurile, S M.T.-urife

„Avem ce învăța
Un ministru birman despre vizita sa în U. R. S S.

Y „Prima călătorie tn Uniunea So- 
>< vietică a unei delegafii de oameni 
>> de cultură din Birmania — a de-
V clarat, intr-o convorbire cu un co- 
\ respondent de presă, U Tun Tin,

I
 ministrul Invâfămintului și Cultu­
rii din Uniunea Bir mană — are ‘ 
pentru noi o însemnătate deosebit 
de mare și pentru faptul că este 
prima vizită făcută de artiștii bir- 
mani tn Europa, tn Europa, via/a 
poporului birman este pufin cunos­
cută. De aceea, artiștii noștri au 
simtit o deosebit de mare răspun­
dere cind au dat primul spectacol 
la Teatrul Mare. Sintem bucuroși 
că oamenii sovietici au acordat o 
înaltă prefuire muzicii și dansului 
poporului birman. Ne-a impresionat 
deosebit de mult prietenia sinceră 
Pe care oamenii sovietici o mani­
festă față de poporul nostru.

Am venit în Uniunea Sovietică 
nu numai pentru a vă face cunos-

K cută arta noastră, ci și pentru a 
învăfa de la dvs.

A /n timpul scurtei noastre vizite 
>( am reușit să ne convingem perso- 
« nai de înaltul nivel cultural al po- 
ÎS porului sovietic. Ne-a uimit fap-

? tul că în (ara dvs., femeile des-'

< fășoară o activitate bogată în di- 
’ ferite domenii ale viefii obștești și 
? culturale.

>> Am admirat spectacole de operă, 
<? am vizitat Ermitajul și Muzeul rus 
'x din Leningrad, precum și Galeriile 
>> Trctiakov din Moscova. Ne-a im- 
?? presionat diversitatea și bogăfia 

artei plastice ruse, in special ta- 
>> blourile remarcabilului pictor Re­
el pin. Am asistat de asemenea la 

spectacolele date de artiștii de circ

V

J

Scrisori din

s î

<
1

E greu să redai diversitatea de 
sentimente și gtaduri de care sînt 
pătrunse scrisorile prietenești ve­
nite din Iugoslavia pe adresa pos­
tului de radio din Moscova. Astfel 
de scrisori sosesc zilnic din Bel­
grad și Zagreb, dijn Sarajevo și 
Priștina, din zeci de oțașe mari și 
mici, care se întind pe litoralul Du­
nării sau al Savei, în văi pașnice, 

■pe versante muntoase ori pe țăr­
murile însorite ale Adriaticii.

„Dragi prieteni! Prieteni ai țării 
mele și ai mei personal! scrie 
T. lașkici din Zagreb. Am trăit în- 
tr-un mediu care mî-a trezit inte­
resul față de oamenii sovietici, țață 
de mărețele lor realizări. De mic 
copil, am ascultat, din primele zile 
ale războiului, vt>rbindu-se despre 
Lenin, despre Marea Revoluție din 
Octombrie, despre invincibilitatea 
Armatei Roșii. îmi plac cîntece’e 
ta care este vorba despre viața oa­
menilor sovietici, despre lupta, 
munca, greutățile $i bucuriile lor. 
Cuvintele și melodfi'e acestor cin- 
tece mă poartă pe întinderile ne­
mărginite ale Țării Sovietice**.

„Dragostea $i prietenia dintre 
cele două popoare —. scrie M. Sim- 
praga din Iliji — aduc bucurie in 
inimile tuturor prietenilor mei**.

Tot ceea ce se petrece în. Uniu­
nea Sovietică, — > marile realizări, 
de pe Volga și Angara, de pe pă­
mînturile desțelenite din Altai și ■ 
Kazâhstan- apariția unor noi orașe . 
și a unor noi simfonii — toate a- 
cestea bucură pe prietenii iugo­
slavi.

„Aș dori foarte mult să vizitez 
Uniunea Sovietică, Moscova, ora- 

țj

și colhozurile din a- 
ceas.tă republică și-au ? 
îndeplinit înainte de 
termen angajamentele * 
socialiste predînd sta­
tului pînă la 10 oc­
tombrie 1956 peste un 
miliard de puduri de 
cereale. Și lucrătorii ■ 
agricoli din R.S.F.S.R. 
au predat peste două 
miliarde de puduri de - 
cereale, adică cu 
319 milioane de pu­
duri mai mult decît 
prevedea planul de ' 
stat.

Lucrătorii din secto­
rul zootehnic au reali-, 
zat anul acesta succe­
se însemnate. In nu­
meroase regiuni a 
crescut producția de - 
lapte, carne și alte 
produse. Lucrătorii a- 
gricoli din regiunea 
Voronej — inițiatorii 
întrecerii socialiste u- 
njona'.e și-au îndeplinit 
înainte de termen pla- • 
nul anual de colectare 
și achiziționare a lap-, 
telui și cărnii. Crescă- ’ 
torii de vite din acea­
stă regiune și-au luat ’ 
angajamentul ca pînă 
la 7 Noiembrie să de­
pășească de 2—3 ori. 
planul anual de colec- 
ta-e a laptelui și căr­
nii.

In aceste zile pe In- • 
treg cuprinsul Uniunii 
Sovietice întrecerea 
socialistă se desfă­
șoară din plin. Oame­
nii sovietici intensifi­
că lupta pentru înde­
plinirea cu succes a 
planului pe anul 1956 
—•. primul an al celui - 
de al șaselea cinci­
nal.

U

sovietici, care ne-au plăcut foarte y 
. mult. Cind ne vom întoarce la >; 
Rangoon vom căuta să folosim cele A 
ce-am văzut aici <<

Am “saluta, firește; vizita tn Bir- Y 
mania a artiștilor renumitului ba- 2< 
let rus./ i .: i j > . <<

Pentru stadiul initial al reia- Y 
fiilor dintre noi, in afară de soec- <i 
tacolele date de artiști, trebuie << 
organizate expoziții de pictură și X 
fotografii care să înfățișeze viața << 
poporului in ce are ea mai carac- v 
teristic, Y

Intre t'niunea Birmană și y 
U.R.S.S. există și alte forme, nu 
mai puțin importante, de relații X 
culturale. La Universitatea din N 
Moscova studiază acum cițiva stu- Y 
denfi din Birmania. Sintem foarte y 
interesați in schimburi culturale << 
de acest fel, deosebit de importante 
pentru întărirea prieteniei noastre. << 
Acesta e insă numai începutul, tn y 
viitor, numărul studenților care vor z 
studia la Moscova va spori, iar la y 
Rangoon vor veni studenți din U- X 
niunea Sovietică. <<

Recent, în U.R.S.S. a fost o de- 
legație de oameni de știință bir- V 
mani, fn curînd va veni aici un << 
grup de ingineri, specialiști și pe- N 
dagogi birmani. Specialiștii bir- 
mani vor cunoaște realizările țelt- A 
nicii sovietice. Așteptăm multe lu- y 

. cruri de la aceste ■ vizite, deoarece z 
avem ce învăța de la dvs. * y

Sint profund convins > a spus z 
tn încheiere U. Tun Tin — că lăr- 
girea relațiilor culturale va con- V 
tribut la . întărirea păcii și priete- Y 
niei dintre poporul birman și po- << 
porul sovietic", y
•. . ■■ ■ ......... . i . <

i J

<<
Iugoslavia

șele-erou Stalingrad ți Leningrad, < 
să cunosc oamenii dvs„ tineretul — ; 
scrie în scrisoarea sa R. Miloșevici : 
ti.m Priștina. Ar fi minunat. InU 
copilărie, Îndată ce am inceput să 
înțeleg ce se petrece in lume, tatăl ; 
meu îmi povestea despre marea 
dvs. țară, despre revoluția și po- ' 
porul ei eroic. Ascultam aceste iu- '
cruri cu un deosebit interes. Nu 
era numai dragoste față de un po- 
por slav, ci dragoste față de un
popor care, pentru prima 
lume a arătat calea spre 
a răsturnat și nimicit tot 
putred**,..

„Dragi prieteni — scrie
unei alte scrisori. îmi place nespus 
de mult cin tecul „Rusia". Mă cap­
tivează așa de mult incit atunci 
cind .11 aud, parcă mă aflu pe Don 
sau pe Volga".

— „Faceți tot ce e posibil — 
scrie tov. Peiovici din Belgrad — 
în scopul dezvoltării continue a re­
lațiilor prietenești și sincere intre 
cele două țări socialiste ale noa-

oară in 
fericire, 
ce era

autorul

>>

din Sarajevo țră- 
concluziile la cele

de

stre". 
Mirza Djinici 
gind parcă 
spuse mai sus. scrie:.

„Mă bucur alături de dvs. ue ;> 
fiecare nou succes în domeniul e- 
conomic, moral și politic obținut u 
de poporul sovietic Mă bucură 
creșterea forțelor socialismului in /> 
Iurte și, mai ales, politica de pace « 
dusă de guvernul sovietic. Sînt $> 
convins că politica pașnică a gu- z> 
vernteluî sovietic va preîntimpina 
un nou război mondial, asigurând 
un viitor fericit tuturor popoare- 
lor". C
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